

  Том 1





  Глава 0 - Пролог


  

    
      Мальчик с деревянным мечом присел, спрятавшись под стеной. Ему не разрешалось покидать тренировочную площадку, пока он не освоит первый прием техники Енволь. Хоть он и практиковался до тех пор, пока ладони не начали гореть, его строгий учитель несколько раз покачал головой, словно он был недоволен.
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      Их тела порхали, как ласточки, а руки колотили друг друга с яростью, словно тигриные когти.
— Непобедимый меч Енволь, первая форма!
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      Во время очередного поединка боевые техники Хауна, над которыми смеялся Гон, были безупречны, и их скорости ни в чем не уступали друг другу. Они переглядывались, коротко перебранивались и, наконец, добрались до речки, чтобы помыться. На самом деле у учеников Врат Лунного Света была отдельная баня, но из-за того, что мальчики часто дрались и ломали вещи, учитель выгнал их. Он сказал, что холодная вода поможет им прийти в себя.
Однако, вопреки ожиданиям Хен Уна, этот берег реки превращался в поле боя между Гоном и Хауном. Они так увлеченно хватали друг друга за воротники, били и швыряли, что некогда густые заросли травы оказались примятыми до состояния плоской поверхности.
Добравшись до речки в перепалке, Хаун схватил один из двух ковшиков, которые принес с собой ранее. Он случайно бросил взгляд в сторону Гона и, увидев, что тот держит в руках ковшик, весь покрытый трещинами, усмехнулся.
«Я победил.»
Это была попытка ухватить хоть какую-то победу, пусть даже мелкую, ведь поединок закончился ничьей. Увидев, как брови Гона слегка сдвинулись, Хаун внутренне ликовал.
Даже если бы Хаун попытался найти повод для снисхождения, Гон всё равно оставался бы для него «тем самым раздражающим парнем».
Они быстро сбросили одежду. Не было смысла соревноваться, кто быстрее, ведь между мужчинами не было места стеснению. Их кожа до груди была слегка загорелой, но под одеждой скрывалась удивительно светлая кожа. Несмотря на юный возраст, их мускулы, подтянутые и стройные, выглядели довольно внушительно.
Хаун, сбросив одежду, расправил грудь. В последнее время его мышцы стали более рельефными, и он гордился своей фигурой. Сравнение своего телосложения с телом Бэкли Гона во время купания стало одним из его важных ритуалов.
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      — Я сказал вам помыться, а не устроить еще одну драку.
— Ай, молодцы, просто отлично. — Хён Ун покачал головой с раздражением.
У Хауна был синяк под глазом, у Гона — кровь из носа, волосы у обоих выглядели как воронье гнездо. Казалось, если открыть их рты, можно обнаружить, что у них шатаются зубы. И при этом они гордо смотрели друг на друга, будто соревнуясь: «Я победил, да?»
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      С этим мыслями Хаун, разозленный и поджав губы, заказал еще три шашлыка. И тут, из-за спины, послышался слабый женский голос:
— Извините... господин Бэкли.
Женщина, одетая в тонкий розовый шелк, выглядела по-настоящему красивой. Казалось, она собирается на прогулку. Хотя она выглядела почти как девушка, ее лицо, окрашенное румянцем, придавало ей достаточно зрелый вид.
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      — Что?
Хаун подпрыгнул на месте.
— Зачем они обсуждают мою помолвку без меня?!
— Тебе уже давно пора жениться. Если бы твой отец не проводил столько времени в странствиях, ты бы уже давно был обручен, — пробормотал ученик.
Хаун сверкнул глазами. Юноша, съежившись, выпалил:
— Я просто передал новость! — и быстро ретировался.
В груди Хауна защемило.
Может, все из-за Ян Сохи — девушки, влюбленной в Бэкли Гона, но обреченной на политический брак. Или из-за Ян Хосана, который при всех унижал Бэкли Гона.
Силы будто покинули его. Шаг, направлявшийся к Ёнволь, замедлился. Тогда Бэкли Гон бросил небрежно:
— Не пойдешь проверить?
— Зачем? — скривил губы Хаун.
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      На обратном пути Гон все еще не мог остановить смех, граничащий с истерикой. Странно, что Хаун раньше не замечал, как тот может хохотать до слез. Хотя, если подумать, его собственное поведение и правда было вопиющим.
— Бешеный пес Ёнволь?
— Заткнись, или я вырву твой язык и зашью его намертво! — зарычал Хаун.
Но даже угрозы не помогали — Гон продолжал смеяться, вспоминая, как Хаун лаял.
— Ты и правда мастерски это делаешь. Тренировался за моей спиной?
— Всю жизнь торчу с тобой, когда бы я успел?! — выпалил Хаун, слова исказились из-за сжатых зубов.
Теперь Гон смеялся при каждом взгляде на него. Даже когда Хаун скрипел зубами. Это сводило с ума. От его смеха вот-вот случится нервный срыв. Гон, смеясь до слез, все еще выглядел привлекательным, но его хохот буквально валил с ног.
Поддерживать его пришлось Хауну.
Когда они вернулись в Ёнволь, ночь уже опустилась. Хаун отшвырнул недописанные письма с извинениями, расстелил постель и улегся. Угол подушки был слегка помят — видимо, после утренней стычки с Гоном.
Тупоголовый.
Хаун надул губы и буркнул что-то под нос. Он уже закрыл глаза, готовый заснуть, когда раздался вопрос:
— И что ты теперь будешь делать?
Гон говорил устало — возможно, из-за смеха в пути. Хаун пожал плечами, уловив скрытый смысл:
— Если Ян Сам наябедничает отцу, буду нагло отрицать все. А если отец раскусит, скажу, чтобы не лез в мою жизнь.
Гон фыркнул:
— А, значит, ты действовал, рассчитывая, что свидетелей не будет?
— Ты же не предашь и не расскажешь? — Хаун сверкнул глазами, словно готовый тут же придушить его. Сон как рукой сняло.
Гон покачал головой, хихикая:
— Как только заговорят о «благородном бешеном псе Ёнволь», я снова буду кататься по полу со смеху. Вряд ли я надежный свидетель. Да и тот старик мне тоже не нравился.
— Ах, точно! Ян Сам сказал: «Я уж думал, ты спятил». Он тебе еще что-то говорил?
— М-м… — Гон зажмурился, усмехаясь. — Кое-кто уже пытался лаять до тебя. Правда, не так мастерски — даже запомнить нечего.
— Я так и знал! — Хаун почувствовал, как внутри все закипает. — Ты с твоим скверным характером! Если бы такое случилось, ты бы примчался ко мне с криками! Или пригрозил бы, что мой отец обращается с тобой как с приемным сыном!
— Ну… я ведь и правда сирота, — Гон неожиданно произнес это тихо.
— Хватит нести чушь! Думаешь, я не вижу твоей игры?
— Говорить правду? — спросил Гон.
— Конечно! — Хаун кивнул. Неужели он забыл, из-за кого я сегодня лаял как бешеный пес?
— Сирота я или нет, но встречаться с Ян Сохи я не собирался.
— Она же прекрасна! И влюблена в тебя! — Хаун невольно вскочил. Конечно, нельзя легкомысленно относиться к ее чувствам, но разве нельзя дать им шанс?
Не все отношения вспыхивают с первого взгляда. Возможно, чувства Ян Сохи могли бы растопить лед в сердце Гона.
— У меня нет на это времени. — с этими словами Гон закрыл глаза, давая понять, что разговор окончен. Хаун, сжигаемый досадой, лег обратно.
«Нет времени». Хаун не понимал, почему Гон считает, что не может позволить себе чувства. Тот всегда молча тренировался или сражался с ним.
Впервые Хаун осознал, как мало знает о Бэкли Гоне. Они провели вместе почти всю жизнь — больше, чем с отцом. И все же…
Даже сейчас он ни разу не спросил о родителях Гона. Все, что он знал: тот стал сиротой после трагедии, его подобрал ученик секты Кебан, а позже привел в Ёнволь.
П.п.: 개방 (Кебан) – Секта нищих. Орган самоуправления нищих, существовавший в Китае. Это не вымышленная группа, существующая только в романах о боевых искусствах, а реальная группа. В Корее, поскольку мы сталкиваемся с термином «кэбон» в романах о боевых искусствах, у нас складывается стойкое впечатление, что это место, где изучают боевые искусства и обрабатывают информацию, но на самом деле это больше походило на жестокую организацию, которая впервые появилась во времена династии Сун.

Хаун закрыл глаза. Сон не шел. Он ворочался, слушая ровное дыхание Гона.
Его дыхание было низким и неровным — значит, он тоже не спал.
О чем он вообще думает?


  

  Глава 1.7



  Глава 1.7


  

    
      — Кокон? Хочешь убедиться сам?
Его рука метнулась с молниеносной скоростью. В обычное время Хаун увернулся бы без труда, но сейчас он застыл в нерешительности. Пальцы Гона сжали его запястье и прижали к своему низу живота. То, что пульсировало под ладонью, никак нельзя было назвать «коконом» — оно было крупным, толстым, длинным… Напряженным, как змея, готовая к броску.
Лицо Хауна пылало, но проклятое упрямство взяло верх.
— У меня побольше будет! Твой точно, как кокон!
Он бы сто раз себя отхлестал за эти слова. Но поздно — сказанного не вернешь.
Гон усмехнулся, поддавшись на провокацию.
— Ладно, тогда и я проверю твой.
— Ч-ч-что?! — Хаун попятился, но Гон уже схватил его за пояс.
Пальцы скользнули ниже, исследуя, и жар разлился по телу. Хаун сдавленно застонал. Гон, делая вид, что просто сравнивает размеры, продвинулся дальше. Хаун покраснел еще сильнее, но не оттолкнул его — чертовски приятно.
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      Жалкое зрелище развернулось после того, как Хаун опустошил вторую бочку вина.
— Эй, люди мира! Этот Ё Ымсок, «Меч ветра и облаков Хэбей»*, оказывается, имеет арбуз вместо яиц! — орал Хаун, сотрясая окрестности. Птицы с ближайших деревьев взметнулись в небо.
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      Голос принадлежал старшему ученику, мужчине лет тридцати. Но оба оставались напряженными, будто окаменев.
Даже когда наставник застал Хауна за вырыванием волос у Гона, тот не коченел так. Гон тоже, хоть и попадался Хён Уну за пинки в голову Хауна, никогда не чувствовал такого гулкого стука в груди.
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      П.п.: Название главы 엎치락뒤치락 — это корейское идиоматическое выражение, которое описывает ситуацию непрерывной борьбы, метания или хаотичного соперничества, где стороны постоянно меняются ролями, пытаясь одержать верх. часто используется для описания отношений персонажей-соперников, которые то конфликтуют, то неожиданно сближаются (например, в романтических комедиях или экшн-сюжетах).
На тренировочной площадке Ёнволь ученики отрабатывали приемы. В облаках пыли, скрещивая мечи, они оттачивали мастерство. Среди них выделялись двое юношей — Ё Хаун и Бэкли Гон.




Их наставник Хён Ун, наблюдавший за учениками, вдруг замер. Перед ним разворачивалась картина, где все было «правильно», но ощущалась странная дисгармония. Как тигр на дереве или птица под водой — неестественно.
Хён Ун прищурился, пытаясь понять, что не так. Его взгляд остановился на Хауне и Бэкли Гоне — вечных «горячих головах».




— Вы в последнее время странно ладите, — бросил он небрежно.
Хаун подскочил, будто обжегся:
— Я? С Бэкли Гоном? Учитель, вы заболели?
— Маленький мерзавец, язык без костей. Вам бы уже повзрослеть, раз прошли обряд посвящения…
Хён Ун пристально разглядывал их. Обычно Хаун, услышав такое, тут же затеял бы драку, крича: «Когда мы с ним ладили?!». Но сейчас оба молчали.
— Скажите честно: когда вы в последний раз просто спарринговали, без превращения в побоище?
— А что не так с обычным спаррингом? — спросил Бэкли Гон, делая невинные глаза.
Хён Ун застонал.
«Они десять лет устраивали тут бойни, а теперь прикидываются овечками!»
— Вы раньше каждый день дрались как дикари! А теперь глаза круглые сделали, будто невинные?
— А, значит, проблема в том, что мы перестали драться? — «озаренно» кивнул Хаун и, наклонившись, швырнул горсть песка в лицо Бэкли Гону.




Тот, вместо того чтобы закрыть глаза, раскрыл их шире и тут же атаковал мечом. Хаун, застигнутый врасплох, кувырком откатился в сторону.
Это был «Ленивый ослиный перекат»* — прием, позволяющий избежать удара, но считающийся недостойным уважающего себя бойца. Вывалявшийся в пыли Хаун покраснел от ярости.
П.п.: "나려타곤" (懶驢打滾) «ленивый осел катится» – и это описывает технику уклонения или маневрирования, когда человек катится по земле, чтобы избежать атаки. Это действительно необычное движение, и в традиционном контексте 무림 (мурим) (мир боевых искусств) его считают немного унизительным, так как это не очень достойное поведение для мастера боевых искусств.
— Что за позорный перекат? И кто велел тебе песок кидать?! — Хён Ун вступил, видя, что ученики вот-вот сцепятся насмерть.
— Я терпел, но вы сами подтолкнули нас к драке! — нагло заявил Хаун.
— Этот мелкий… — Бэкли Гон зарычал. Их «мир» был тихим лишь потому, что они предпочитали кулаки словам.
Видимо, повзрослев не только телом, но и разумом, они все же пытались соблюдать правила… до сегодняшнего дня.
Хён Ун вздохнул. Сам раздул потухший огонь.
— Ладно, моя вина. Возвращайтесь к спаррингу.
— Из-за песка в глазах не могу продолжать, — фальшиво хныкнул Бэкли Гон, хотя минуту назад атаковал с яростью.
— А у меня песок в одежде! Тоже не буду! — Хаун швырнул деревянный меч.
Хён Ун потер виски.
«Зачем я их трогал?»
— Идите помойтесь. Только без драк. И потише — ваши вопли на всю долину слышно.
Бэкли Гон, «слепой» от песка, прекрасно видел, как Хаун скривился от песка в рубахе. Оба обменивались молниями взглядов.
Гон и Хаун, толкаясь и пинаясь, направились к реке. Хён Ун, наблюдая за их спинами, покачал головой. Ему даже пришла в голову зловещая мысль: чтобы эти двое сдружились, должно пройти лет тысяча.




По прибытии к реке их белые одежды уже были покрыты следами грязи и пыли. Похоже, стирки не избежать.
Едва оказавшись у воды, Хаун выпалил то, что давно держал в груди:
— Учитель, видимо, ослеп, раз считает, что мы ладим.
Его тон был серьезным, будто сама мысль о дружбе с Гоном абсурдна. Бэкли Гон не остался в долгу:
— Может, посоветуешь ему проверить зрение?
Между ними завязалось напряженное перетягивание каната. Во-первых, они оба отрицали, что сблизились из-за взаимного удовлетворения желаний. Во-вторых, ни один не хотел первым признать это.
Но их задевало, что другой так легко отмахивался. Раньше такие перепалки были обыденностью, но теперь к гневу примешивалась обида.
Конечно, ни Гон, ни Хаун не показывали этого. Разве можно признать, что их тянет к тому, кого они считают соперником?
Хаун и Гон были полярными противоположностями, но в умении конфликтовать они словно стали близнецами.
— Ладно, сам справишься. Давай уже мыться.
Гон начал раздеваться, но Хаун толкнул его в реку первым, а затем прыгнул рядом, поднимая брызги.




— Просто мыться скучно. Мне одному жарко? — Хаун улыбнулся, встретившись взглядом с Гоном.
Тот тоже рассмеялся, несмотря на глоток воды. Шутка казалась милой.
— Ты весь перепачкан. Дай помогу отмыть.
Гон, используя внутреннюю энергию, направил волну в сторону Хауна. Холодная вода окатила его лицо. Хаун вздрогнул, стиснув зубы.
— Не надо твоей помощи! Но раз предлагаешь — не откажусь. Зато ты тоже промокнешь!
Хаун попытался вскочить Гону на спину, чтобы втолкнуть его глубже, но тот резко выпрямился, и Хаун оказался верхом на нем. Сила ног Гона впечатляла.
— Ага, кто кого сейчас намочит?
Гон сбросил его, и Хаун, барахтаясь, ушел под воду. Гон засмеялся — ярко, как солнце.
— Хаун, ты смешной.
— Эй!
Но Хаун, погрузившись, схватил Гона за ногу и потянул вниз. Даже с сильными ногами Гон не устоял в воде.
Вынырнув мокрым, он скривился, видя, как Хаун смеется.
— С ума сойти...
Водная битва началась по-настоящему. Под предлогом «помощи» они устроили хаос.
Вода сверкала под солнцем. Брызги, смех, всплески — все слилось в веселой какофонии.
Одежда, промокнув, прилипла к телам, обрисовывая мускулы. Выглядело это хуже, чем если бы они разделись.
Хаун, глядя на мускулистую грудь Гона, невольно облизнулся. Темно-красные соски, контрастирующие с бледной кожей, создавали странно соблазнительную картину.
То, что начиналось как невинная возня, постепенно превратилось в борьбу за то, чтобы свалить противника и сорвать с него одежду. Расстегнутый ворот рубахи Хауна обнажал грудь, покрытую следами.
Хён Ун был прав: между Гоном и Хауном действительно что-то изменилось. Они все так же ненавидели друг друга, но теперь их связывала новая, опасная игра.
— Каждый раз, когда тебе скучно, твой низ живота превращается в зверя, — прошептал Гон, проводя рукой по промежности Хауна.
Теплое дыхание в ухе заставило Хауна вздрогнуть. Он кусал губу, проклиная в мыслях эти грубые пальцы, их настойчивое давление, широкие ладони, которые уже слишком привыкли к его телу.
Даже тихий голос Гона заставлял его дрожать с ног до головы. Хаун становился податливым.
Гон тоже страдал. Перед каждой тренировкой он боролся с возбуждением. Капли пота на шее Хауна, его дерзкий взгляд — все это сводило с ума. Возможно, виной были воспоминания о том дне, когда они впервые коснулись друг друга.
Гон заметил, что Хаун кусает нижнюю губу, когда сосредоточен. И эта привычка сводила его с ума.
Потому что Хаун делал то же самое, когда его касался Гон.
Возможно, из-за холодной воды, член Гона казался горячее обычного. Твердый, пульсирующий, будто в руке Хауна билось сердце. Он чувствовал, как тело Гона прижимается к нему, сдавливая бедра.
Среди ледяной воды они были единственными источниками тепла.
Хаун сжал член Гона, потерев большим пальцем головку. Они бесчисленное количество раз трогали друг друга, но никогда не заходили дальше. Однако нарастающее напряжение рождало фантазии, опаснее реальности.
Учащенное дыхание смешивалось. Их взгляды встретились — возбуждающе до мурашек.
Мысль, что тот, с кем он только что дрался, теперь держит его за самое уязвимое место, пугала. Но сдаться — был их общий выбор.
— М-м… — Из горла Хауна вырвался хриплый стон, сладкий и липкий, как мед.
— Сейчас сойду с ума… — Гон застонал, ускоряя движения. Он знал: если стимулировать яички, Хаун закинет голову и застонет глубже.




Вода с ручья стекала по их телам. Холод, который должен был охладить пыл, лишь усиливал желание.
— Ха… — Гон выдохнул Хауну в лицо. Никто из них не хотел отрываться. Хаун завороженно смотрел, как капли стекают по ключицам Гона. Тот жевал губу, сдерживая желание впиться зубами в его шею.
Они разошлись, лишь когда тело остыло достаточно, чтобы вернуться к тренировкам. Но зависимость росла. Они уже не раз «дрались», чтобы украдкой удовлетворить желание.
Гон смотрел на шею Хауна, по которой катились капли. Загорелая кожа под солнцем выглядела аппетитно. Ему захотелось оставить след. Жажда, которую не утолить водой, сдавила горло.




— Хочешь почувствовать что-то приятнее? — Гон провел рукой по пояснице Хауна, улыбаясь двусмысленно.
— Здесь? Сейчас? — Хаун сузил глаза.
— Ага. Ну как?
— Откажусь.
Хаун резко отошел к берегу, где лежала их одежда. Она была влажной, но внутренняя энергия слегка подсушила ее. Еще немного — и можно будет…
Одежда высохла бы мгновенно, но если перестараться с внутренней энергией, можно спалить ее дотла.
Гладкая спина Хауна медленно скрылась под тканью. Бэкли Гон жадно впился взглядом в его силуэт, запоминая каждую линию. Твердые бедра, тени под лопатками, длинные, как у оленя, ноги — все это будоражило голод в его груди.
— Пожалеешь, — произнес Гон, подняв голову из воды. Он напоминал сирену из легенд, что заманивала моряков в пучину. Соблазнительный и смертельно опасный.
Сказать, что предложение не заинтересовало Хауна, было бы ложью. Но переступать черту он не хотел. Да, если честно — боялся.
Как остерегаются острого лезвия, даже очарованные его блеском.
— Не вижу причин связываться с тобой.
Хаун пожал плечами, делая вид, что равнодушен. Существо из воды облизнулось.
— Жаль.
Гон медленно вышел на берег. Вода стекала с его плеч водопадом, обнажая ключицы, затем накачанные мышцы груди. Солнце заставило мокрое тело сиять. Пресс, вырезанный будто резцом, казался чересчур идеальным.
Что скрывалось ниже, было и так ясно. Но Хаун, не желая проигрывать, смотрел, сохраняя каменное лицо.
Гон улыбнулся, словно читая его мысли. Губы алые — то ли от холода, то ли от желания.
Даже в расслабленном состоянии его член был внушителен. Гладкие ноги, доказывающие, что он не морской народ, лишь подчеркивали силу.
Хаун вспомнил, как те бедра сжимали его в схватке. Внезапная мысль заставила екнуть сердце. За три месяца их «стычки» обросли слишком откровенными подробностями.
Так нельзя, — Хаун почувствовал тревогу, но лицо сохраняло покой.
Он поднял одежду Гона и швырнул тому:
— Прикройся. Безобразие.
— А сам глазами пожирал, — проворчал Гон, но начал одеваться. Высушив ткань внутренней энергией, он усмехнулся:
— Пора возвращаться. Учитель ждет.
Его тон был будничным, словно недавнего предложения и не было. Используя легкое шагание, Гон направился к тренировочной площадке.
Хаун, наблюдавший за его спиной, издал недоуменный вздох:
«Что? Неужели я зря об этом задумался?»
— Вы на вершину горы ходили мыться?
— Задержались, потому что он столкнул меня в воду, — нагло солгал Хаун, пиная Гона в зад.
— Опять подрались? — вздохнул Хён Ун.
— Помогал ему «остыть», — Гон потер ушиб, смотря на Хауна с преувеличенной обидой.
Их взгляды скрестились. Даже теперь, в этой глупости, напряжение между ними висело гуще воды.
Хён Ун покачал головой. Окружающие ученики смеялись, глядя на них как на милых шалунов. Раньше все переживали, когда эти двое запутывались в драках, но за десять лет привыкли и лишь посмеивались.
Дошло до того, что даже если бы они разделись и начали лапать друг друга при всех, никто не заподозрил бы ничего странного. Разве что подумали бы: «Опять их дурацкое пари» или «Новый способ выяснить, кто сильнее». Никому и в голову не приходило, что они могут быть «в хороших отношениях».
— Хочешь, вобью твою башку в землю?
— Сможешь? Или снова шлепнешься в ручей, споткнувшись о мою ногу?
— Хватит!
Хён Ун встал между ними, пока они язвительно корчили рожи, словно малыши.
— Когда же вы повзрослеете? — учитель схватился за лоб.
— Это несправедливо, учитель! — надулся Хаун.
— Заткнись.
Хён Ун зажал ему рот и дернул за щеку. Хаун отпрянул, прикрывая лицо, а Бэкли Гон хихикал. Но ненадолго — учитель ухватил и его за ухо.
— Старший, ты тоже хорош. Раз умылись — займитесь делом. Пятьдесят повторений форм с первой по пятую Меча Лунного Света.
— Ладно.
— Как скажете.
Под острым взглядом учителя они поклонились, делая серьезные лица. Наказание вроде сотни кругов уткой по залу их не прельщало. А если Хён Ун будет в плохом настроении — заставит бежать двести с мешками песка.
Боль в мышцах, из-за которой приходится лежать и ругаться, — позор для воина. Да еще если противник встанет первым — удар по самолюбию.
Остаток дня они усердно тренировались. К вечеру Хаун, валясь с ног, пытался выкинуть из головы мысли о Бэкли Гоне. Но тот не оставлял его в покое.
Хаун пытался держать дистанцию, но юный пыл и настырность Бэкли Гона сводили усилия на нет. Кровавые спарринги и жгучее желание продолжались.
Учитель, видя, что они «поутихли», снова разрешил им ходить в баню. Поздними вечерами, когда остальные ученики расходились, они плескались в горячей воде, затевая шалости.
В отличие от холодного ручья, пар расслаблял тела, позволяя играм стать смелее. Они задерживались, пока кожа не сморщивалась, и лишь тогда лениво брели в спальню.
Хаун растянулся на циновке. Дни, наполненные адскими тренировками и тайными утехами, истощали. Особенно после того, как Бэкли Гон выжимал его досуха.
— Ты так и свалишься однажды.
— Я-то выдержу. Это тебе тренироваться надо, — усмехнулся Бэкли Гон.
Хаун потирал лоб. В постели тот бывал странно нежен, но после — холоден, будто ничего не было. Хауна это бесило, но он цеплялся за эти моменты, чтобы скрасить рутину.
Интересно, куда девается тот ненасытный взгляд? Иногда ему казалось, что лишь он один помешан на их «отношениях».
— Завтра в зале уложу тебя на лопатки.
— Сейчас не можешь, а там вдруг получится?
Так вот в чем проблема! Они вели себя так естественно, будто их тайные дела ни на что не влияли, но порой все резко обрывалось. Гон иногда подмигивал, словно намекая на нечто большее.
Хаун, взбешенный его наглой ухмылкой, пнул его в живот. Противный тип.
— Вот так я тебя уложу. И что тогда?
— Контратакую, конечно.
Гон схватил его за лодыжку и рванул к себе. Хаун, не успев ухватиться за одеяло, оказался верхом на его пояснице. В этой странной позе, почувствовав нечто твердое под собой, он побледнел.
— Ты что, зверь? Только все закончилось!
Голос звучал презрительно, но улыбка не сходила с губ Гона. Он лишь потянул Хауна за руку, заставив того наклониться к своей груди.
— Ну и что ты сделаешь?
— Сдеру с тебя шкуру и повешу во дворе Ёнволь.
Хаун ответил холодно, но Гон лишь рассмеялся.
— Хочешь, чтобы тебя поймали? — Его голос стал тише, насыщеннее, с явным намеком.
Вместо ответа Хаун завел руку за спину и сжал длинный твердый предмет.
— М-м… — Гон застонал, а Хаун торжествующе ухмыльнулся.
— Вот так? — Его тон был вызывающим. Он не мог позволить Гону побеждать. Видеть, как тот теряет надменность, было сладко.
Но Гон не уступал. Такой же азартный, одержимый жаждой победы.
— Сильнее.
Хаун покраснел, но, желая отплатить, сжал крепче. Ему хотелось раздавить эту штуку, но совесть остановила.
Лицо Гона побагровело от боли.
— Нравится?
— До смерти.
Даже побледнев, Гон не переставал ерничать. Хаун, цокнув языком, отпустил его.
— Хвастун.
Глаза Гона сверкнули. Он перевернул Хауна, придавив своим весом.
— Отпусти!
— Теперь чья очередь хвастаться?
Хаун пожалел, что дразнил его. Хотя Гон все равно бы отомстил. Таковы их отношения.
Гон стянул с Хауна одежду, обнажив округлые плечи. В тусклом свете луны его губы казались суше.
Тишина повисла между ними, густая и тяжелая.
Гон медленно наклонился. Хаун зажмурился, чувствуя грубые губы на своей коже. Но больше всего его сводило с ума дыхание Гона.
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      Даже не имея четкой формы, почему это заставляет человека нервничать еще до соприкосновения тел? Хаун горел изнутри.
— Можно тебя укусить здесь?
— Ты и так кусаешь без разрешения. Что вдруг спросил?
Хаун фыркнул, а Гон усмехнулся. Его улыбка казалась особенно привлекательной — наверное, из-за лунного света.
— Хочу оставить след.
Глубокий низкий голос ударил Хауна прямо в дунсянь*. Это было нечестно. Даже его внешность, обычно лишённая блеска, теперь казалась сияющей, а голос пропитался непривычной чувственностью. По спине пробежали мурашки.
П.п.: 단전 (Дун Сянь), кит. трад. 董賢, упр. 董贤, пиньинь Dǒng Xián, 23 — 1 гг. до н. э. — энергетический центр в нижней части живота, термин из восточных практик.
Хаун прикусил губу. Ему не верилось, что тот, кто ждет разрешения, — Бэкли Гон. Но это была реальность, а не сон.
Между ними висела опасная грань, которую нельзя переступать. Хаун, зная о ней, делал вид, что не замечает, а Гон, видя ее, перешагивал без колебаний.
Хаун пытался держаться в стороне от этих новых отношений, инстинктивно понимая, что малейшая ошибка все усложнит. Но когда Гон первым наносил удар и дразнил, невозможно было не ответить.
— Ладно.
Колебания были короткими, ответ предрешен. Хаун, известный всему миру, не мог отступить перед Бэкли Гоном. Тот рассмеялся — низкий, звериный смех, исходящий из глубины горла.
Наклонившись, он впился в плечо Хауна. Острота зубов впилась в кожу. Хаун, стиснув зубы, старался не издать ни звука, несмотря на боль.
Странный импульс затопил тело. Казалось, утихшее желание снова закипело. Сейчас, когда Гон ведет себя как хищник, Хауну самому захотелось «съесть» его. Непроизвольно вздрогнув от этой мысли, он снова прикусил губу.
Дыхание Гона, теплое как ветер, сменилось прикосновением языка. Он вылизывал оставленный след, словно наслаждаясь им.
Хаун посмотрел в глаза Гона. Темный, глубокий взгляд был полон липкой жадности, почти мрачной.
— Тебе так нравится?
— Да. Настолько, что хочу сожрать тебя целиком.
— Хватит нести чушь.
Хаун усмехнулся. Даже если Гон нападет, они равны. Хаун не станет просто жертвой. К тому же они в центре Ёнволь, а он — сын мастера Ё Ымсока. Ученики встанут на его сторону.
Как ни смешно это не звучало, Гон был изгоем. Может, из-за опыта изгнания отцом, одиночество Гона притягивало Хауна.
Глубже и темнее, чем он ожидал.
— Все еще не передумал?
Гон, сидя верхом, провел рукой по его подбородку. Его грубые пальцы были нежны, будто касались чего-то хрупкого. Но острый взгляд, читающий мысли, не давал расслабиться.
Хаун пожал плечами, вызывающе ответив:
— Если ты будешь плакать подо мной, тогда подумаю.
— Эти слова точно не вернутся к тебе?
Серьезно?
Хаун прищурился. Он всегда считал Гона психом, но не ожидал, что тот так легко согласится быть снизу. От этого сердце екнуло. Хоть он и блефовал, дальше действовать не знал как.
Ни Хаун, ни Гон не имели опыта с женщинами. Слишком увлеченные соперничеством, они даже не видели эротических книг. Кое-что подслушали у учеников, но реальных знаний не было.
И главное — он не успевал за быстро меняющейся ситуацией. Инстинктивно понимая следующий шаг, он терялся.
— Дай пару дней. Поучусь.
— Зачем тебе одному? Я тоже буду.
Сопротивляясь мысли сдаться, Хаун надул губы. Ведь это было правдой: дело не только в его удовольствии, но и в их обоюдной выгоде. Однако стать тем, кто учится у Гона, он ни за что не соглашался. Лучше уж глаза землей засыпать!
На ворчание Хауна Бэкли Гон удивленно округлил глаза, затем усмехнулся.
— Ладно. Давай вместе.
Дверь в необратимый путь была открыта, и ситуация достигла точки невозврата. Но Хаун, не осознавая этого, серьезно кивнул.
Гон, пряча хитрую улыбку, слез с Хауна. Сегодня он решил остановиться — если продолжить, Хаун мог внезапно передумать.
«Это конец?» — Хаун поморщился, ущипнув себя за бедро. Он не мог поверить, что, назвав того зверем, сам теперь жаждал стимуляции.
Хаун почти не спал всю ночь.
Он знал о существовании дансу*,но никогда не думал, что это коснется его лично.
П.п.: Дансу (斷袖) — «отрезанный рукав». Этот термин стал обозначать гомосексуальность благодаря древней истории.
Говорят, у императора Ай из династии Хань был любимец по имени Дун Сянь. Однажды, проснувшись раньше, император обнаружил, что Дун Сянь крепко спит, ухватившись за его рукав. Чтобы не будить возлюбленного, император отрезал рукав. Эту историю называют «дансу чжи би» (斷袖之嬖), сокращённо — «дансу». В Китае это стало эвфемизмом для гомосексуальности.
Если раньше они просто удовлетворяли желания, то теперь вопрос был в том, смогут ли продолжать так же. Страх отступить сейчас и упрямое соперничество сосуществовали в нем.
Чего я вообще хочу от Бэкли Гона?
Сердце екнуло.
Одновременно в нем рос бунт. Что бы он ни делал, отец даже не заметит. Безответственный родитель, а Хаун все равно шел путем воина, не сворачивая.
Немного своеволия не повредит. Даже если это отклонение от нормы, отец все равно не узнает.
Это был почти мазохистский бунт.
Хаун изнурял себя тренировками весь день. После занятий, получив свободное время, они с Гоном спустились к подножию горы, где находился Ёнволь.
Цель была ясна. Осмотревшись на оживленном рынке, они зашли в потрепанную книжную лавку.




Это было место «для своих», о котором им рассказал ученик Ёнволь. Не сговариваясь, они пробирались между стеллажами, пока не нашли книгу в красной обложке.
Листая страницы, они обнаружили иллюстрации с пояснениями. Незнакомые откровенные сцены заставляли краснеть, но после дней, проведенных с Гоном, Хаун чувствовал скорее любопытство, чем стыд.
— Смотри, они лежат в противоположных позах и лижут друг другу...
— А это что? «Схождение небесной девы»? Тут сверху забираются...




Перелистывая эротический сборник, они открывали новый мир. Их восхищение росло.
Обнаружив немыслимые позы, они спорили, возможно ли такое в реальности. Обсуждение дошло до того, выдержит ли промежность такие изгибы.
— Пока не попробуешь — не узнаешь, — пришли к выводу. Оба были серьезны. С их невинными лицами никто бы не догадался, о чем они говорят.
Хаун положил серебряную монету перед дремлющим хозяином. Старик, взглянув на книги в их руках, дал сдачу. Выйдя на улицу, Хаун замер: перед лавкой стояла женщина в шляпе с вуалью.
Незнакомка, но словно пойман на месте преступления. И вдруг женщина окликнула его:
— Господин Ё.




— Ян Сохи? Что вы здесь делаете?
По обращению «господин» Хаун понял, что это она. Он быстро спрятал книгу за спину. Гон осторожно забрал свою. Враги, но в такие моменты мы совпадаем — с облегчением подумал Хаун, сглатывая ком в горле.
Ян Сохи, с ее мягкой речью и легким ароматом, казалось, пришла сюда не случайно. Ее взгляд, направленный на Ё Хауна, а не на Бэкли Гона, ясно указывал, что дело было в нем.
— Я пришла повидаться с вами, господин Ё. Не знала, когда вы спуститесь в город, поэтому послала слуг. Рада, что успела.
— Вы искали меня по какой-то причине?
Слова «успела» насторожили Хауна. Он напрямую спросил о ее цели.
— Я слышала, вы отказались от помолвки.
— Если это было грубо, простите, госпожа Ян.
Хаун неловко почесал затылок. Она же, прикрыв рот рукавом, тихо рассмеялась. Ее смех напоминал нежный перезвон, но с элегантностью орхидеи, которую так лелеял мастер Хён Ун.
— Нет. Наоборот, я в долгу перед вами.
— Мне тоже не хотелось этой помолвки. Не стоит благодарности…
Хаун развел руками. Тогда он пошел против воли главы клана Ян не ради нее, а ради себя. Его больше заботили мысли о Бэкли Гоне, чем чувства Ян Сохи.
Он знал, что эгоистичен. Но ее благодарность заставила его покраснеть.
— Вы сказали, что помолвка невозможна, потому что я люблю Бэкли Гона?
— Да, я так сказал.
Среди причин, которые он приводил, действительно было ее отношение. Он был уверен: она не хочет этого брака. Ведь видел, как она признавалась в чувствах Бэкли Гону.
— Тогда это долг. Без вашего отказа я бы покорилась воле отца. Вышла бы замуж. Похоронила бы свои чувства.
— Рад, что смог помочь.
Хаун торопился закончить разговор. Стоять с эротической книгой за спиной и слушать ее благодарности было неловко.
— Благодаря вам у меня появился выбор.




Ян Сохи подняла голову, и сквозь полупрозрачную вуаль стали видны ее распухшие щеки. У Хауна екнуло сердце.
Неужели?
Он, нарушая приличия, приподнял ее вуаль. Это не было игрой света. Её лицо было в синяках.
— Это… Ваш отец?
— Да.
Она кивнула. Казалось, ее лицо оставалось спокойным, но глаза дрожали.
— Я уезжаю к родне матери. За Великую стену. Это далеко, но однажды я вернусь и отплачу за доброту.
Она говорила искренне. Хаун не был близок с ней. Он знал лишь о ее любви к Бэкли Гону.
Но как человек, он не мог не спросить:
— Вам будет хорошо там?
Ее глаза округлились. Видно, такого вопроса она не ждала. Губы дрогнули в горькой улыбке.
— Жизнь будет тяжелее, но хотя бы выбор будет мой.
— Это главное.
Хаун наконец улыбнулся. Ян Сохи поклонилась. На мгновение ее взгляд скользнул к Бэкли Гону. Хаун боялся обернуться, чтобы увидеть его реакцию.
Он чувствовал вину. Все это — брак, навязанный его отцом, его бунт против человека, который годами игнорировал его, а теперь пытался управлять жизнью. И еще — глупая жалость к Бэкли Гону, у которого не было знатной семьи.
Тот, услышав, наверняка разозлился бы, назвав это жалостью.
Ян Сохи быстро удалилась, даже не оглянувшись. Ее уход почему-то принес облегчение.
— Странный поворот событий, — пробормотал Бэкли Гон, когда Ян Сохи уже скрылась из виду. Его лицо было серьезным, но книга в руках выглядела неуместно. Хаун старался не смотреть на эротический сборник. Теперь, после встречи с девушкой, которая любила Гона, их «шалости» казались нелепыми.
Даже враги или друзья не стали бы заниматься тем, что описано в этих красных книгах.
— Этот человек… настоящий монстр.
— Он всегда был таким. Просто не показывал это тебе.
— Из-за моего отца и Ёнволь?
Гон кивнул. Горькая правда, но она прояснила мысли. Хаун лишь теперь понял, что Бэкли Гон и Ян Сохи давно видели его отца таким.
Хаун ненавидел Ё Ымсока. Но это не отменяло того, что он пользовался привилегиями сына мастера Ёнволь. Ян Сохи говорила о долге, но он сам чувствовал себя обязанным ей и Гону.
— Мерзко. Я хотел, чтобы отец был просто отцом, а не мастером Ёнволь или «Мечом ветра и облаков Хэбей». Но благодаря его статусу я получал все, даже не замечая.
— Не благодари его за это. И не вини себя.
Неожиданно мягкие слова. Хаун удивленно посмотрел на Гона, но тот усмехался холодно.
— Просто в этом мире слишком много мусора.
Хаун почувствовал, как напор Гона подавляет его. Рот сам собой закрылся. Он всегда считал Бэкли Гона загадочным, но не ожидал такой глубины ненависти — не яростной, а тихой, укоренившейся.
Мир, который видел Гон, отличался от его собственного.
Тот, с кем он дрался каждый день, вдруг стал чужим.
— Может, в этот раз я укушу главу клана Ян? Заражу бешенством?
— Это уже другая история.
Усмешка Гона растаяла, он фыркнул. Вспомнив, как Хаун лаял в тот день, сохранять серьезность было трудно.
— Я не могу убрать весь мусор из твоей жизни, но если это кто-то близкий — скажи.
— Зачем? Снова хочешь стать бешеным псом?
Гон рассмеялся. Видимо, настроение улучшилось.
— Нет. Хочу быть сорванцом, который размахивает авторитетом отца.
— Сын мастера Ёнволь соблаговолит помочь? Как же мне стыдно.
— Ладно, служи хорошо.
Хаун невольно обнял Гона за плечи. Тот округлил глаза, и от этого Хауну стало еще веселее. Они шли по рынку, держа похабные книги, и люди качали головами, но им было все равно.
Они вернулись в Ёнволь, будто неразлучные друзья. Ученики смотрели с подозрением:
«С каких пор они так близки?»
Хаун начал раздеваться, но Гон толкнул его на циновку.
— Эй! Сейчас же день!
— С каких пор ты стал стесняться?
Гон стянул с него штаны. Хаун покраснел, обнаженный.
После встречи с Ян Сохи настроение было мрачным, но Гон, как зверь, не обращал внимания.
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      — Я же сказал, сейчас не в настроении!
Хаун отталкивал Гона, но тот уже взял его член в рот. Когда он слегка поднял голову, его взгляд был настолько развратным и смущающим, что Хаун рефлекторно прикрыл рот, чтобы сдержать стон.
Хоть и был день, солнце еще не село, и кто-то мог пройти мимо. Но раз уж началось, остановиться было сложно.
Гон, уверенный, что Хаун не станет пинать его (раз позволил дойти до этого), прищурил глаза. Его острые, хоть и красивые, черты смягчились, создавая соблазнительную картину. Тем более что в его рту находился член самого Хауна.
Тот решил: раз уж так вышло, надо насладиться. Хотя бы на секунду.
— М-м...
Горячее дыхание Гона коснулось его плоти.
Он втянул нижнюю часть тела Хауна так глубоко, что щеки впали. Ощущение от языка, ласкающего головку, было откровенно неприличным. Стонавший «прекрати» Хаун постепенно терял силу в голосе.
— Нгнх!
Пока Гон водил языком, Хаун едва не вцепился в его волосы. От напряжения, казалось, силы прибавилось.
Рука, прикрывавшая рот, ослабла. Гон хихикнул — вибрация от этого ударила прямиком вниз.
— Ах, мм... Да!
Как он так искусно сосет? Сравнивая с первой попыткой, прогресс был колоссальным. Вместо просто сильного втягивания, он теперь стимулировал член Хауна со всех сторон. От щекотки на грани оргазма тот выгнул спину, и Гон даже языком перекрыл мочеиспускательный канал.
Мастер хвалил Гона за быстрое обучение «физическим практикам», но Хаун не ожидал, что ощутит это так.
Он прикрыл покрасневшие глаза рукой. Чувствовал себя игрушкой.
Гон нахмурился, схватил его руку и прижал к циновке. Накрыв своей, он продолжил. Нельзя же прятать такое милое раскрасневшееся лицо, пока он так усердно трудится.
— М-м-м!
Хаун откинулся назад. Мозг будто таял. Казалось, он вот-вот потеряет сознание. Сперма вырвалась из него в рот Гона. Из-за яркого света или положения рук — кончил он быстрее обычного.
Проглотив все, Гон медленно поднял голову. Хаун, видя, как тот вытирает уголок рта, почувствовал неловкость. Белая жидкость на губах напомнила: он проглотил все.
— Зачем ты это съел?
— Случайно. Не так уж плохо.
— Я-я бы не смог!
В их отношениях был принцип взаимности. Оба не терпели проигрыша. Если Гон делал рукой — Хаун отвечал тем же. Но сейчас Хаун даже за миллион не смог бы проглотить его сперму.
Гон пожал плечами, глядя на его серьезное лицо, и дразняще щелкнул по лобковым волосам.
— Не заставляю. Кстати, когда я сосу, они колются. Сбреем?
— Убью. Попробуй — и я проложу дорогу ровно по центру твоей головы.
Хаун скрипел зубами от его глупостей.
— Ладно, отвали.
— А я?
Спросил Гон. Хаун смутился. Несправедливо получать все одному.
За десять лет их соперничества выработалась извращенная «честность». Удар — ответный удар. Уступка — взаимная уступка.
В этом был секрет их баланса.
— Э-э, я вспотел. Давай сначала помоемся.
— Все равно вспотеем снова.
Хаун попытался оттолкнуть настойчиво прилипшего к нему Гона, но тщетно. Взгляд Бэкли Гона был необычным. Раньше Хаун нисколько не опасался его в сексуальном плане, но в последнее время ему все чаще казалось, что тот вот-вот его «сожрет».
Необъяснимая дрожь пробежала по спине. Может, из-за того самого кадыка? Тени на его шее притягивали взгляд. Длинная, изящная шея Гона, сочетающая мужские черты с странной чувственностью, завораживала. Не только это: его крепкие пальцы, выпуклые вены на запястьях — все это сбивало Хауна с толку.
Он старался держать голову прямо, чтобы не выдать, как сильно обращает на него внимание.
Может, все из-за той эротической книги? Лица на рисунках, выражающие незнакомые желания, заставляли воображать, чего они хотят и на что способны.
— Как и обещал, ты будешь первым, хорошо? — спросил Гон, сбрасывая одежду.




Хаун отвернулся, избегая взгляда.
— М-м…
— Давай быстрее.
Гон лег на постель, и Хаун не знал, куда смотреть. Его длинные конечности казались сегодня особенно огромными.
Что делать?..
Честно говоря, он не был против. Просто последствия пугали. Но отступать перед Гоном? Невозможно. У мужчины есть гордость.
Переводя взгляд с книги на Гона, Хаун задумался. Вспомнил, как учил боевые приемы: даже если в мануале все описано, без практики не освоишь.
Попробую сослаться на это!
Решившись, он дрожащим голосом произнес:
— Не совсем понимаю. Может, потому что только по книге изучал…
Отлично. Хорошая отмазка.
Он и правда не все понимал, но главное — отсрочить «то самое». Страх нарастал. Ягодицы Гона были прекрасны, но как прикоснуться к этому месту?
Хаун, хоть и считался сорванцом, в целом был примерным учеником. Никогда не нарушал правил, кроме драк с Гоном. Впервые переступая черту, он чувствовал, как сердце уходит в пятки.
Гон, лежащий голым, прищурился, изучая его. Взгляд будто читал мысли.
— Не понимаешь?




Хаун кивнул, глядя на его упругие ягодицы. Даже если знать теорию, как это узкое место вообще возможно? Отчасти это была правда.
— Покажу на примере.
Гон достал маленький флакон. Открыв его, распространил легкий аромат трав и цветов. Похоже, подготовился заранее.




Надо было понять раньше! Этот тип — самый коварный и зловещий в мире боевых искусств, черный росток, готовый стать абсолютным злодеем!
— Ч-что? Ты умеешь? — дрогнул голос Хауна. Все идет не так…
— Теоретически.
Гон кивнул на книгу. Хаун, колеблясь, повернулся спиной. Отступать было поздно. Сам загнал себя в ловушку.
Гон развернул его обратно:




— Смотри на меня. Иначе не пойму твою реакцию. Я тоже впервые.
— М-м…
Хаун колебался. Половина его хотела прикусить язык, а другая половина трепетала в предвкушении того, что вот-вот произойдет.
Гон ловко наклонил флакон, вылив содержимое себе на ладонь. Судя по тому, как его кожа заблестела, это было масло для смазки.
— Раздвинь ноги и возьмись руками за лодыжки.
Когда он успел это подготовить? — мелькнуло в голове у Хауна. Но, проглотив ворчание, он послушно ухватился за свои щиколотки.
Поза, в которой он никогда прежде не оказывался, заставила его лицо пылать. Гон устроился между его ног и начал медленно массировать вход в его анус.
Никогда раньше его не трогали там... И уж тем более не Гон!
Он думал, что сможет не обращать внимания, но от этого только сильнее нервничал. Ощущение было слишком откровенным и смущающим, чтобы игнорировать.
— М-мы правда будем делать это... так? — Его голос прозвучал на тон выше обычного. Хаун кусал губу, беспокойно ерзая.
— Что? Сейчас вдруг испугался? — Гон криво усмехнулся.
— Конечно испугался! Тебе понравилось бы, если бы я воткнул палец в твою задницу?
— Ну... Придется постараться, чтобы понравилось. Расслабься, вхожу.
— Чего?!
Пока Хаун отвлекся, Гон ввел первый палец. Даже один палец ощущался как толстый огурец. Хаун ахнул. Пальцы Гона, всегда казавшиеся крупными и сильными, теперь превзошли все ожидания.
— Аах...
— Ну как? — Гон лениво пошевелил пальцем внутри, но Хаун не мог ответить. Вытолкнуть? Но сдаться сейчас казалось поражением.




Он чуть не заплакал от гордости за свое упрямство даже в такой ситуации.
— И не спрашивай. Очень тесно.
— Заткнись и делай быстрее.
Хаун стиснул зубы, сдерживая желание отпустить лодыжки. Ладно, посмотрю, как ты это делаешь, а потом вставлю свои пальцы тебе в задницу и посмеюсь!
Гон, откинув челку, усмехнулся. Его губы тоже были слегка прикушены. Хаун опустил взгляд и ахнул, увидев внушительный размер стоящего члена Гона.
Это... опасно...
— О чем думаешь?
— А-ах!
Решив, что отверстие достаточно растянуто, Гон ввел второй палец. Хаун, все еще в смятении, вскрикнул, кусая губу. Глаза его наполнились слезами.
Двигая пальцами не только в стороны, но и вперед-назад, Гон исследовал его внутренности. Ощущение инородного тела полностью захватило сознание Хауна, и он начал стонать, забыв сдерживаться.
Внезапно палец Гона нажал на какую-то точку. Странная искра пронзила тело. Ощущение, знакомое только при эякуляции, вспыхнуло в заднем проходе.
Что это?!
Хаун, забыв сдерживаться, застонал:
— Ах! А-ах...!
— В том эротическом альбоме говорилось... что мужчины тоже могут чувствовать удовольствие сзади. — Гон прошептал ему на ухо.
— Чт-что?..
Хаун бормотал что-то, его взгляд был пустым. Он не мог ни вырваться, ни расслабиться.
— Если стимулировать эту… определенную зону… — Гон начал тереть и давить указательным и средним пальцами.
Что это за ощущение?
Оно было знакомым, но непостижимым. Тело мгновенно вспыхнуло. Задний проход ныл. Незнакомое чувство било по голове. Не боль, но странное возбуждение, граничащее с дискомфортом. Отторжение смешивалось с наслаждением, смущая его.
Хаун глупо открыл рот, издав стон. Третий палец вошел в него, и он осознал это с опозданием.
— Ах, а-ах…
— Нравится?
Хаун в ужасе посмотрел на свою возбужденную нижнюю часть. Признать пришлось: ему было хорошо.
Это ведь безумие?
Дыхание участилось. Страх перед неизвестным растворился в волнах удовольствия.
Гон облизал губу. Хаун наполовину потерял рассудок. Его растерянное лицо, влажные глаза — все это возбуждало больше, чем ожидалось.
Тело Хауна, сначала напряженное, теперь расслабилось. Гон ввел четвертый палец. Хаун инстинктивно помогал, поднимая бедра.
Не ожидал, что он так раскиснет.
Гон медленно вытащил пальцы. Хаун, все еще в тумане, смотрел на него вопросом. Его отверстие пульсировало.




Гон вставил свой член в анус Хауна, резко вогнав его до конца.
— Нгх!
— Хуу…
Хаун выдохнул стон. Его тело приняло член, но ширина была слишком мала. Гон стиснул зубы, проталкиваясь глубже.
Невероятно…
Узкий проход сжимался, сводя с ума. Удовольствие, о котором он лишь смутно мечтал, превзошло ожидания.
— Что… что ты делаешь?!
Гон усмехнулся, как разбойник, и прошептал в ухо:
— Теперь твоя очередь.
Тело Хауна, уже возбужденное, реагировало на каждое прикосновение. Даже дыхание Гона вызывало мурашки.
— Ымн!..
Пальцы Гона щипали соски. Хаун дернулся.
— Нх!
Гон погладил его ягодицы, шепча. Чувствительность зашкаливала. Малейшая ласка вызывала бурю.
— Расслабься. Иначе я выскользну.
— Заткнись… а-ах!
Хаун почувствовал, как его тошнит. Как будто от укачивания. Ритмичные толчки, раскачивающие тело, никак не становились привычными. Стимуляция в заднем проходе, это огромное инородное тело — все словно давило гигантским камнем.
Гон незаметно собрал руки Хауна, отпустившие лодыжки. Прижав его запястья своей рукой, он поднял одну расслабленную ногу Хауна и вошел глубже.
— Не... могу сдержаться...
— Хым, нгх, хымм!
Гон, бормоча что-то невнятное, шевелил губами. Лицо Хауна уже было в экстазе. Глаза полузакрыты, он только стонал, сжимая член Гона. Тот прикусил губу. Не ожидал, что будет так хорошо.
Даже в полубессознательном состоянии Хаун пытался заглушить звуки, но тщетно. А если кто-то пройдет? Услышит? Придет сюда?
И главное — что, если Гон узнает, как его тело горит?
Эти мысли не охлаждали, а лишь разжигали его еще сильнее. Напряжение и страх делали ситуацию еще более возбуждающей.
Вид Хауна, рыдающего от переизбытка ощущений, заставил Гона потерять терпение. Он начал безжалостно вгонять в него свой член. Мощные движения бедер, ударяющие в самые чувствительные точки. Перед глазами Хауна мелькали искры.
— Ха, хнг!
— Ых!
Будто пытаясь «прожевать» член Гона в ответ на ощущения, Хаун сжимался все сильнее. Почти до боли. Но это вязкое давление только распаляло Гона еще больше.
От рыданий лицо Хауна было наполовину мокрым от слез и соплей. Нелепое, но почему-то возбуждающе милое зрелище. Гон лизнул его веки. Хаун извился от удовольствия.
— Мошенник! — выкрикнул Хаун, едва придя в себя. В его затуманенных глазах читался упрек. Услышав это, Гон замер, в его взгляде мелькнуло понимание.




— Точно, я же обещал.
— Я буду снизу, хныча и плача — добавил он, и Хаун немного успокоился. Видимо, не забыл.
Гон схватил его за талию. Хаун хотел перевести дух, но это длилось мгновение. Позиции сменились: теперь Гон был снизу, а Хаун сверху.
Но его член все еще был внутри Хауна. Тот стучал по плечу Гона, требуя выйти, но тот лишь усмехнулся.
— Хнык, хнык?




Он издевается? — Хаун покраснел до кончиков ушей. Попытался встать. В отличие от недавних грубых толчков, Гон не двигался, лишь отпустил руки, державшие его талию.
— ...?!
Хаун вскрикнул без звука. Член Гона вошел глубже, чем прежде. Казалось, это невозможно. Дыхание перехватило. Он беспомощно забился в воздухе, пытаясь опереться на Гона. Но тот не дал ему шанса.
Пока Хаун был в прострации, Гон собрал его запястья и крепко сжал.
— Двигайся сам.
И толкнул бедрами. По спине Хауна пробежали мурашки.
— Ик!
Он почувствовал, как слюна течет по подбородку. Но сейчас ему было не до грязи или желания ударить Гона. Весь его разум был поглощен ощущениями внизу тела.
Виски стали влажными.
Пот? Слезы капали непрерывно. Это был уже второй раз, когда он плакал перед Гоном. Сходил с ума. Голова пустела.
Хаун лишь дрожал, не в силах выпрямиться. Гон положил руку на его дрожащую спину и прошептал с нежной улыбкой:
— Только сегодня.
— У-ух, ах, анг!
Рука Гона ласково коснулась его щеки, но Хаун не мог думать ни о чем. Гон продолжал тереться о ту самую чувствительную точку, методично вгоняя в него свой член. Его движения были невероятно мощными. Это не был какой-то изощренный прием — он просто стимулировал эрогенную зону, но Хауну этого хватило, чтобы потерять рассудок.
— Как он может заходить так глубоко?
— Я... ик! Умру!




Хаун вцепился в шею Гона, крича. Ему было все равно, кто услышит. Он просто хотел, чтобы это закончилось. Нет, чтобы длилось вечно. Его голова раскалывалась на части.
— Ахнг! М-м!
Перед глазами сверкнула молния. Настолько сладостное и одновременно леденящее ощущение разлилось по всему телу.
Хаун излился на живот Гона. Белая жидкость брызнула на его грудь и даже лицо. Хаун почувствовал странное удовлетворение. Именно так это можно было назвать. В этот момент даже член, пронзающий его, казался ему милым.
Осознав, о чем он думает, Хаун покраснел до ушей.
Гон кончил чуть позже, наполнив его изнутри. Хаун содрогнулся. Ощущение чего-то, заполняющего и вытекающего из него, было неприятным, но странно возбуждающим. Может, потому что тело еще не остыло. Или его голова просто перегрелась.
Гон поднял руку, погладив щеку Хауна. Его прикосновение словно оставляло горячий след. Хаун отстранился, но это лишь заставило его глубже сесть на член Гона.
— Ым...
— Продолжим?
— Что?
Пальцы Гона закрутились вокруг его соска, дернув его. Бэкли Гон улыбался, лениво наблюдая за ним.
— Ночь только началась, жаль тратить ее впустую.
Его шепот был сладким, но одновременно жестоким. Пока они занимались любовью, солнце село, и взошла луна. Хаун стиснул зубы, пытаясь встать, но тело не слушалось, и он снова опустился.




— Активный, мне нравится.
— Я убью тебя. Серьезно, убью!
Хаун скрипел зубами, бросая злобные взгляды, но Гон лишь хихикал, укладывая его на спину. Он медленно вытащил свой член, который снова начал твердеть, и вогнал его в расслабленное отверстие Хауна. Сперма, оставшаяся внутри, облегчала проникновение.
Хаун мог только беспомощно стонать.
Они провели всю ночь, сжигая плоть и кости. На рассвете Хаун, рыдая, сбежал, а Гон, шлепая его ползущую задницу, удовлетворил свои желания. Однако, поскольку он позаботился о нижней части тела Хауна так же, как и о своей, их отношения не были односторонними.
* * *
Хён Ун покачал головой, увидев Хауна с бледным лицом.
Если бы дело было только в лице, еще куда ни шло, но его походка выглядела подозрительно. Он шел неуверенно, словно повредил спину.
— Почему он так странно ходит? — спросил Хён Ун с недоумением.
Может, Гон пнул его ночью? Или они подрались утром, и Хаун упал на что-то острое? А может, Гон подложил камень под его спину, пока тот спал? Или, может, во время драки Гон толкнул его, и он неудачно ударился о порог?
Удивительно, но все это уже случалось в прошлом. Просто роли менялись. В такой ситуации предположения Хён Уна были вполне обоснованными.
— Ах.
Бэкли Гон, выглядевший свежее, чем когда-либо, сиял улыбкой и ответил:
— Это геморрой.
В мгновение ока все застыли. Хён Ун, сам Хаун, упомянувший эту болезнь, — все. Но гнев, медленно поднимавшийся по шее Хауна, вскоре захватил его лицо и взорвался.
— Эй!!!
Хаун издал рев, от которого позавидовал бы лев из Шаолиня. В отличие от недавней слабости, теперь он выглядел полным сил. Он сбил Гона с ног, вскочил на него и начал лупить кулаками по лицу, пока Хён Ун качал головой.
Здоровяк, однако.
Тренировка под руководством Хён Уна началась, но сегодня Гон особенно раздражающе уклонялся от атак Хауна. Даже стиснув зубы и размахивая мечом, Хаун не был собой. Стоило ему сделать резкое движение — боль в пояснице и… там сразу напоминала о себе.
Гон не собирался его жалеть. Ему явно нравилось наблюдать, как Хаун мечется, поэтому он лишь изредка щелкал деревянным мечом по плечу или голове.
Естественно, гнев Хауна удвоился.
— Я тебя убью.
— Но ведь правда болит? Зато теперь у тебя есть оправдание на будущее.
В его голосе не было и капли вины. Напротив, он нагло смотрел на Хауна, словно ожидал похвалы за эту «гениальную» отмазку. Гон выглядел довольным, а Хаун — все более раздраженным.
— На будущее?!
Он подловил Гона на слове. Тот лишь рассмеялся.
— Умри, просто умри! Сдеру с тебя шкуру и буду таскать на плече!
— С каких пор я тебе так нравлюсь?
— А-а-а!!!
На ехидный вопрос Хаун ответил ревом. Ученики на тренировочной площадке вздрогнули, услышав вопль сына главы Ёнволь.
Наше будущее… Это нормально?
Какое-то время продолжалась игра в кошки-мышки: Гон дразнил, а Хаун, ковыляя в нелепой позе, преследовал его. Упрямство Хауна, размахивающего мечом с яростью в глазах, заставило Хён Уна снова покачать головой. Казалось, этому не будет конца.
Гон, выболтавший на весь Ёнволь «стыдную болезнь» Хауна, был не лучше упрямца, готового умереть за свою гордость. Но Хён Ун решил не вмешиваться — если остановить их, они подерутся еще сильнее втихаря.
— Забавно. Бродячие артисты и те веселее не танцуют. Ты прямо как марионетка.
Гон продолжал издеваться. Хаун сверлил его взглядом, но сил оставалось мало.
— Агрх…
Изо рта пахло железом. Пот лился ручьями. Хоть он и мог сослаться на недомогание, сдаться под позорным диагнозом Хаун не мог. Хотя бы один удар по виновнику его страданий — вот что принесло бы облегчение.
Но тело не слушалось.
Даже ползать по земле казалось лучше. Хоть боль и притуплялась, Гон всегда был равен ему в мастерстве. Даже ловкому Хауну не хватало сил гоняться за ним на дрожащих ногах.
Оставалось сменить тактику.
Хаун плюхнулся на землю. Пыль взметнулась, когда его задница ударила о грунт. Решив, что тот выдохся, Гон усмехнулся.
— Я победил.
Он подошел, направив деревянный меч к горлу или сердцу Хауна, готовый принять капитуляцию.
Но Хаун схватил клинок и дернул Гона на себя. Для воина отпустить меч — против инстинктов. Гон пошатнулся, и Хаун вцепился ему в воротник.
И — бах!
Это был потрясающий удар головой. Кровь ручьем потекла из носа Бэкли Гона. Тот прикрыл лицо рукавом и усмехнулся.
Да, Хаун не из тех, кто будет просто терпеть.
— Кто в спарринге хватается за меч?!
Наставник Хён Ун, наблюдавший за всем, подошел и треснул Хауна по голове.
Конечно, в критической ситуации схватиться за меч — тоже вариант. Но в реальном бою лезвия заточены до синевы, да еще и заряжены внутренней энергией, так что голыми руками это опасно. Нужно как минимум освоить продвинутые техники защиты.
Поскольку спарринг имитирует реальный бой, Хён Ун резко реагировал на такие выходки.
— Ты, иди за мной. Готовься к серьезному наказанию.
— Да!
Хаун, хоть и ожидал расплаты, ухмылялся от удовольствия. Ему явно нравилось, что он все же достал Гона. По возрасту он уже взрослый, но все еще ребенок, которого недавно пытались женить.
Хён Ун тяжело вздохнул. Пока мастер Ёнволь, Ё Ымсок, отсутствовал, он возлагал надежды на Хауна. Но похоже, даже через десять лет тот останется горячим парнем, который только и знает, что драться с Бэкли Гоном.
— Рот не закрывается. И ты, Гон, хорош. Не смейся.
Словно у него глаза на затылке, Хён Ун заметил усмешку Гона и резко одернул его.
Бэкли Гон, быстро спрятав улыбку, поднял руку:
— Голова раскалывается, учитель.
Хён Ун цокнул языком. Думал, дело только в крови из носа, но удар, видимо, вызвал сотрясение.
Если так пойдет, Хаун изобретет что-нибудь вроде «Каменноголового стиля» специально против Гона.
— Сильно врезал. На всякий случай сходи к врачу.
— Хорошо.
Только теперь Хаун разглядел лицо Гона. Расквашенный нос, синеющий лоб — зрелище было отвратительное. И тем приятнее!
Такому как Гон это шло куда больше, чем его обычное «я-тебя-съем» выражение.
Пока Хён Ун не видел, Хаун высунул язык в сторону Гона. Тот лишь усмехнулся.
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      Бэкли Гон в одиночестве покинул Ёнволь и спустился с горы. Добравшись до ближайшего города, он направился к дому лекаря, которого часто посещал.
Внутри мужчина в зеленой одежде руководил молодым учеником, который разбирал лекарственные травы и рецепты. Средних лет человек, наблюдавший за своим учеником, сложив руки за спину, поднял голову, почувствовав чье-то присутствие у двери. Увидев Бэкли Гона, его глаза загорелись интересом.
Мужчина с козлиной бородкой был одним из лучших лекарей в регионе Хэбей. Особенно он славился тем, что часто занимался делами Ёнволь, можно сказать, был их личным врачом.
Лекарь покачал головой, увидев Бэкли Гона с синяком на лбу.
— Это работа молодого господина Ёнволь?
— Так вышло. Он сейчас ползает, так что я победил.
Лекарь слегка смягчил взгляд, увидев, как Бэкли Гон пожимает плечами, будто ничего страшного. Это было едва заметное изменение, понятное только тем, кто его хорошо знал.
Лекарь жестом подозвал Бэкли Гона ближе и начал осмотр.
— К счастью, язык не прикусили.
— Я стиснул зубы, на всякий случай.
— Вы живете в Ёнволь благодаря милости главы клана, а тут дразните молодого мастера. Будьте осторожнее в будущем.
Лекарь язвительно пробурчал тихим голосом. Он был довольно известен в округе благодаря своему острому языку. Хоть его слова часто звучали зло, он был дешевым и умелым, поэтому к нему обращались многие.
— Серьезных травм нет. Я приготовлю мазь от ушибов, возьмите ее с собой.
— А еще мазь от отеков. Для нежной кожи.
— ...Хорошо.
Лекарь на мгновение прищурился на странную просьбу Бэкли Гона, затем кивнул. Закончив осмотр, он подозвал ученика.
— Принеси травы от ушибов. И масло.
— Э-э, какие именно?
Ученик, потный и нервный, быстро вышел под строгим взглядом наставника.
— Господин Бэкли Гон.
Убедившись, что ученик ушел за травами, лекарь вдруг стал почтительным и сложил руки в поклоне.
— Тсс. Кто знает, какие глаза могут смотреть.
Бэкли Гон без эмоций поднял руку, останавливая его. Лекарь кивнул, его лицо слегка побледнело. Он понизил голос еще больше.
— Вы вовремя пришли. Я волновался, что ваш регулярный визит задерживается...
— И он, и я стали сильнее, так что теперь сложнее избежать серьезных травм. Не могу же я нарочно калечить себя, верно? Кстати, почему «вовремя»?
Лекарь прикусил губу и ответил:
— «Он» начал двигаться. Сеть наблюдения сужается.
— ...В конце концов, так и случилось.
В голосе Бэкли Гона звучала странная горечь. Десять лет. За все это время он ни разу не чувствовал присутствия «того человека». Но теперь, получив известие, он понял, что всегда ждал этого момента.
Он знал, что однажды его найдут. Разве не ради этого момента он готовил свою «ловушку»?
— Десять лет — это долго. Странно, что он нашел меня только сейчас, ведь я не менял ни имени, ни чего-либо еще.
Бэкли Гон усмехнулся. Ему было забавно слышать, как его подчиненный косвенно оскорбляет отца, назвав его некомпетентным за то, что тот десять лет искал сына. На самом деле, причина долгого поиска была в том, что отец не мог открыто заявить о существовании сына. Тот человек ненавидел бы мысль о том, что кто-то узнает о Бэкли Гоне, больше, чем саму смерть.
Десять лет — это не так уж мало, чтобы создать собственную организацию и выбрать из нее несколько человек для поиска своих тайн. Его отец был чрезвычайно тщательным. На этот раз он, должно быть, был уверен, что сможет полностью стереть Бэкли Гона с лица земли.
— Он не легкий противник. Как и моя мать.
— ...Прошу прощения. Но, кажется, вам стоит поскорее убраться подальше.
Лекарь склонил голову, давая почтительный совет. Гон ненадолго замолчал. Если бы в этот момент через его мысли ничего не промелькнуло — это была бы ложь. Но все это можно было отбросить.
Сомнения были недолгими. Бэкли Гон открыл рот:
— Не остается выбора.
Он изящно, с невероятной грацией опустился в кресло перед врачом, закинув ногу на ногу. Его высокомерная поза заставляла забыть даже синяк на лбу и кровь, размазанную по лицу.




Холодное, суровое выражение лица Бэкли Гона заставило дрожать коленопреклоненного мужчину с козлиной бородкой. То самое лицо, что он видел у своего прежнего господина десять лет назад.
Лицо безжалостного правителя!
— Передай сообщение в секту. До конца этого месяца «я» исчезну. Я уже подготовился — он вернется ни с чем.
— Повинуюсь!
На лице мужчины вспыхнула радость — Наконец-то! Услышав шаги возвращающегося молодого ученика, он мгновенно сменил выражение преданного слуги на вид брезгливого врача.
Пока готовили его лекарство, Бэкли Гон молчал.
Для человека, решившего покинуть место, где провел десять лет, его лицо было бесстрастным. Кукушонок, устроившийся в чужом гнезде и ждавший этого момента, не питал привязанностей. Он изначально знал, что уйдет.
Потому в сердце Бэкли Гона не было ничего, что могло бы его удержать.
И не должно было быть.
Скрипнула дверь. Гон поднял голову. На пороге стоял Хаун с распухшим лицом.
— Опоздал.
— Не начинай. Чуть не помер от боли в спине — мастер наказал чистить главную баню.
— Ох, с геморроем, наверное, еле двигался.
Гон усмехнулся, дразня его. Хаун яростно взглянул на него и плюхнулся на пол. Силы драться больше не было.
— Забрал мазь у врача?
— Конечно.
На лице Гона появилась загадочная улыбка. Достав баночку с лекарством, он показал ее Хауну:
— Хочешь попробовать?
— Зачем мне?
Хаун сузил глаза, чувствуя подвох. Этот тип просто так не станет заботиться о нем.
— Заодно взял и твое лекарство.
— Мое?
Голос Гона звучал подозрительно. Но у Хауна, в отличие от него, не было ран. Обычная мазь для ран еще не закончилась — что же это за лекарство?
— Ты же весь день ковылял. Думал, тебе плохо. Врач дал мазь для опухших мест.
— Ты что, рассказал…?!
— Я не проронил ни слова о твоем состоянии. Снимай штаны.
Впрочем, боль действительно была. После того как Гон его так измучил, совесть должна была заставить принести мазь. Стыдно было брать ее у врача, но главное — быстрее зажить. Чтобы в следующий раз он мог расплющить Гона.
Хаун начал раздеваться, но вдруг замер. Похоже, Гон собирался сам нанести мазь.
— Дай сюда.
— Сам намажешь? Даже не видишь, куда.
Это был вопрос, о котором он раньше не задумывался. Мысль о том, чтобы самому засунуть палец в своё пылающее заднее отверстие, вызывала не только смятение, но и смущение. К тому же в комнате был Бэкли Гон.
Хаун прикусил губу. Гон сделал вид, что беспокоится. Конечно, за этим скрывались куда более темные и коварные намерения. Уже обманутый однажды, Хаун быстро раскусил его план.
Наблюдая, как тот естественно усаживается рядом с его ногами, Хаун предупредил:
— Даже не мечтай.
— Тебе же будет тяжело…
Хаун ногой оттолкнул лицо Гона. Тот почувствовал, как щека сдвигается, но его улыбка не исчезла.
— Убирайся.
Хаун выхватил баночку с мазью из рук Гона. Тот без сопротивления отдал ее, но упрямо сопротивлялся, когда Хаун толкал его к двери.
Кому это нужно — выходить из комнаты?
— Зачем мне? Если тебя смущает, что я смотрю, — это же просто нанесение мази.
— Ым…
Ни за что нельзя было признать, что он стесняется перед Бэкли Гоном. Хаун, сгорбившись, скрипя зубами, сказал:
— Смотри в стену. Если обернешься — убью.
— Конечно.
Хаун снял штаны, продолжая угрожать. Гон пожал плечами, его голос звучал вяло. Единственное желание Хауна сейчас — вырвать глаза Гона и пнуть их, как мяч.
— ЫМ…
Вход в отверстие, которое прошлой ночью принимало член Гона, теперь был плотно закрыт, словно ничего и не было. Попытка ввести палец не увенчалась успехом. Хаун почувствовал, как его лицо заливается краской. Нужно было нанести мазь, но мысль о том, чтобы самому засунуть палец, вызывала сопротивление.
Его тело, которое еще вчера принимало куда более крупный объект, теперь вело себя так, будто ничего не произошло. Хаун решил начать с медленного расширения входа.
Он набрал мази и начал наносить ее, раздавались влажные звуки, заполняющие комнату. Палец вошел на одну фалангу, но Хаун, смущенный, начал ерзать.
Он чувствовал, как его палец двигается, но это казалось чем-то чужим, отдельным от него. И это странное ощущение вызывало как стыд, так и возбуждение. Он просто хотел нанести мазь для лечения, но не мог продвинуться дальше.
В итоге оставалось только отступить.
Хаун вытащил палец. Как он вообще сможет нанести всю мазь, если все так сложно? Хотя опухшая плоть была мягкой, войти было трудно. Кончик ногтя скользил по краю входа, но дальше он не решался.
— Хорошо наносишь мазь?
Неожиданный голос заставил Хауна вздрогнуть. Он снова осознал, что в комнате не один. Стиснув зубы, он понял, что не может отступить после своих угроз.
— Конечно…
Хотя в голосе была тень сомнения, тон оставался спокойным. Хаун, прикусив губу, снова попытался войти. Стон сам собой вырвался наружу. Он не успел даже прикрыть рот. Хаун посмотрел на спину Гона. Хотя лица не было видно, он чувствовал, что тот улыбается.
Давай быстрее закончим. Просто закончим это.
Задний проход Хауна с трудом принял палец с мазью. Казалось, он вошел глубже, чем раньше.
Черт, я ничего не вижу, приходится полагаться только на ощущения. Все впервые, ничего не привычно, и я не знаю, правильно ли делаю. Просто двигать пальцем — это лучшее, что я могу. Проблема в том, что я явно чувствую, как все сжимается. И в то же время внутри ануса есть желание вытолкнуть нарушителя.
Это была настоящая дилемма. Хаун, почти обмякнув, хныкал. Неужели просто нанесение мази должно быть таким сложным? Ему уже хотелось поскорее закончить. Может, с самого начала стоило попросить Гона. Хотя у того были свои коварные планы, он, вероятно, без колебаний нанес бы мазь.
Это было бы намного быстрее.
Я, наверное, сошел с ума. Это же не кошке рыбу доверить — я думаю о том, чтобы доверить свое тело Бэкли Гону. Но чем больше он вспоминал прошлую ночь, тем больше понимал, что это было не так уж плохо.
— Как хорошо принимаешь. Нужно засунуть глубже.
— Не… не могу.
Хаун, уткнувшись головой в подушку, начал сопротивляться. Наблюдая, как его затылок трясется, Гон с жестокой улыбкой облизал губы.




Теперь и он больше не мог сдерживаться.
— Может, я помогу?
Хаун, тяжело дыша, энергично кивнул. Это был способ, который он сам хотел.
— Раздвинь дырку обеими руками. Нужно нанести мазь, так что пусть все будет видно.
— Да, да.
На кончике носа остались следы слез. Хаун послушно выполнил слова Гона. Раньше он бы никогда не согласился. Но, упрямо настаивая на том, чтобы самому нанести мазь, он оказался в безвыходной ситуации и теперь просто хотел поскорее все закончить.
Гон с удовлетворением улыбнулся, увидев задний проход Хауна, который тот сам раздвинул и держал открытым. Хорошо, что его тело было таким чувствительным. Если бы он не был наполовину погружен в удовольствие и стыд, он бы не дошел до такого.
Гон нанес мазь на свой член и вогнал его в раскрытую промежность Хауна. Послышался звук резкого вдоха. Конечно, мазь была нанесена. На ту же глубину, что и вчера.
— Ах, мошенник…
Слезы катились по лицу Хауна. Смешиваясь с физиологическими, они делали его похожим на плачущего. Но он лишь стиснул зубы и стонал, не плача по-настоящему.
— Нет. Я точно нанес мазь. Расслабься. Если будешь так сжиматься, тебе будет только хуже.
Бэкли Гон, чувствуя, как отверстие плотно сжимается, ласково прошептал ему на ухо. Голос был сладким, но Хаун чувствовал себя полностью обманутым. Он дергал ногами и хватался за подушку, но не мог вырваться из объятий Гона.
Вчерашний опыт тоже сыграл свою роль. Тело совсем не слушалось. Хаун почувствовал прикосновение руки Гона, будто пытающейся расслабить его напряженную спину. Губы коснулись ключицы. Хаун уткнулся лицом в одеяло.
Теперь сопротивляться было невозможно. Раз уж так вышло, оставалось только наслаждаться. Гон, словно прочитав его мысли, начал медленно двигать бедрами.
По сравнению с пальцем, этот огромный объект, проникающий в его нижнюю часть тела, был ощущением, к которому невозможно привыкнуть, даже испытав его несколько раз. Но все же это было менее стыдно, чем делать это самому.
Мазь, нанесенная на член, делала движения скользкими, превращаясь в стимулирующее ощущение внутри чувствительных стенок. Это было мягче, чем вчерашний грубый секс.
— Ах, ах, мм!
Опухшая кожа жадно поглощала член Гона. Звуки наполняли их уши.
На самом деле, давление на член Гона тоже было немаленьким. Просто Хауну, принимающему его, было тяжелее. Гон тоже сдерживал себя, стараясь наслаждаться вместе с Хауном.
Хаун, теряя сознание от удовольствия, думал. Он понял, что это уже второй раз, когда его прижимают. Возможно, будет и третий — эта мысль вызвала тревогу.
Самое безумное было в том, что ему это не совсем не нравилось.
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      Когда он открыл глаза, уже наступило утро. Хаун дрожал от злости, чувствуя крепкие объятия вокруг себя. Снова поддался. Снова!
Он был так измотан, что в какой-то момент потерял сознание, но тело было относительно чистым. В первый раз он испугался, почувствовав, как что-то вытекает из него. Видимо, на этот раз все было сделано правильно.
Хаун вздрогнул, увидев голую спину Гона. На ней были следы, которых там быть не должно. Следы от ногтей выглядели довольно болезненно. Он вспомнил, как, измученный, цеплялся за эту спину и царапал ее.




Но настроение было определенно лучше, чем в первый раз. Может, потому что удовольствие перевешивало смущение, или потому что он уже начал привыкать.
Пока он глубоко задумался, Гон внезапно открыл глаза и посмотрел на него. Может, это было из-за настроения, но его взгляд казался мягче, чем обычно.




— Хорошо спал?
— Благодаря тебе.
Хаун удивился своему хриплому голосу. Гон тоже слегка удивился, широко раскрыв глаза. Да, он действительно много стонал. Хотя просил отпустить, но поддался на уговоры Гона.
Результатом безудержного наслаждения стала не только боль в спине, но и сорванный голос.
Хаун почувствовал, как его поясница ноет, и у него не было сил встать.
— Теперь я понимаю, что такое смерть от переутомления.
— Скорее, смерть от удовольствия, — усмехнулся Гон.
— Ты вообще можешь говорить что-то без ехидства?
Хаун перевернулся на бок и ущипнул губы Гона. Тот вскрикнул: «Ай!», — но Хаун не собирался отпускать. Губы Гона, покрасневшие и слегка опухшие от щипков, казались ярче обычного.
Осознав, что сделал, Хаун резко отдернул руку, словно обжегся. Гон рассмеялся, заметив его смущение. Прежде чем Хаун спросил «почему?», он уже понял причину — лицо горело от стыда.
«Зря я это сделал?»
— В любом случае, в следующий раз просто скажи, если хочешь, без хитростей. Что это вообще за методы?
— Ты бы согласился без уговоров?
На вялую усмешку Гона Хаун фыркнул.
— Конечно нет. Но обидно, когда тебя обманывают, как змею, переползающую через забор.
— А мне нравится. Как ты смущаешься, злишься, а потом рыдаешь.
Он злорадно ухмыльнулся. Хауну следовало вырвать ему язык, а не крутить губы. Не имея сил ударить, Хаун просто уставился в потолок.
— Как мы вообще дошли до таких отношений?
— Потому что тебе слишком нравится?
— Да заткнись уже! Продолжишь дразнить — вырву язык!
Хаун сделал вид, что щипцами хватает воздух. Гон сомкнул губы, смеясь. Его глаза, мягко прищуренные, выглядели не так уж противно, и гнев Хауна немного утих.
Он чувствовал, что все больше запутывается в Гоне. Обычно, если тот дразнил, Хаун отвечал ударом на удар. Но сейчас это не работало. Хотя они не перестали ссориться, эмоциональные колебания из-за поведения Гона усилились.
Если бы можно было заглянуть в его сердце, там, наверное, сидел бы Гон, сложив из кирпичиков свое эго и махая рукой. Такой же противный, надменный, с самодовольной ухмылкой.
— О чем задумался?
— О том, какой ты противный, надменный и уродливый.
— Назвать это лицо уродливым? У тебя глаза на жопе? В последний раз я их там не видел...
Гон усмехнулся, намекая на прошлую ночь. Хаун вскипел.
«Да, противный! И надменный!»
— Тебе... нравится Ёнволь?
В момент, когда Хаун пытался успокоить бурлящие эмоции, Гон задал неожиданный вопрос.




— Ёнволь? Никогда серьезно не задумывался.
С рождения Ёнволь был частью жизни Хауна. Так же естественно, как солнце или смена дня и ночи. Он не был любопытен по натуре — принимал все как данность.
Но вопрос Гона заставил задуматься.
Ёнволь — место, которое Хаун унаследует. Когда его отец, Ё Ымсок, уйдет на покой или умрет.
Ё Хаун — единственный наследник, обязанность которого — вести клан и учеников. Любит ли он его? Ответить «да» сразу нельзя. Для Хауна это больше ответственность, чем привязанность.
Он вспомнил людей Ёнволь.
Первым пришел образ отца, Ё Ымсока — Меча ветра и облаков Хэбей, человека, которого сейчас он ненавидел. Думать о нем долго не хотелось.
Вторым — учитель Хён Ун. Старый друг отца, взявший на себя большинство обязанностей главы клана: от тренировок до управления делами.
Хаун искренне уважал его. До такой степени, что испытывал к нему почти благоговение. Мысли о нем часто пробуждали в Хауне чувство ответственности перед кланом Ёнволь.
Последним, кто всплыл в его памяти, был Бэкли Гон.
Единственный соперник, друг-враг и человек, с которым он делил некую тайну. Раздражающий и неприятный, но при этом обладающий выдающейся внешностью. Если в этом мире и был кто-то, кто понимал Хауна глубже всех, то это, вероятно, Бэкли Гон. Хаун считал, что ему повезло, что тот не был его врагом. Ведь Гон был невероятно сильным соперником.
Сказать, что он не испытывает к нему привязанности, было бы ложью.
— Ну что?
Пока Хаун размышлял о своих чувствах, Гон, словно прочитав что-то в его молчании, шевельнул губами. Его лицо было странно озарено легким румянцем.
— Как думаешь, что будет, если однажды, в далеком или близком будущем, я покину это место?
— Один?
— Нет, с тобой.
Хаун моргнул. Что он опять задумал? Но он не мог не ответить на заданный вопрос.
— ...Думаю, будет интересно.
Если не думать о том, что он сын Ё Ымсока или наследник Ёнволь, то это не так уж плохо. К тому же, если он будет не один, а с Гоном, скучать точно не придется.
На слова Хауна, Гон тепло улыбнулся. Это не было насмешкой или скрытым намеком. Просто яркая улыбка, наполненная лишь нежностью, от которой становилось щекотно и немного стыдно.
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      Судя по тому, как ловко тот увернулся, притворяясь, будто ему больно и нужно к врачу, это явная симуляция. Впрочем, парень, для которого гордость — все, вряд ли хотел идти с ним к клану Ян. Там его вряд ли обласкали.
Хауна странно защемило внутри. Гон, видевший, как он лаял на Ян Сама, теперь избегал его — это ранило.
«Наверное, считает меня ненадежным, поэтому придумывает отмазки», — подумал он. Да и сам Хаун не был великим человеком. Всего лишь юношей, который без поддержки своего ненавистного отца не мог противостоять подлым взрослым вроде Ян Сама.
Пока он не спросит у Гона правду, ничего не прояснится, но внезапная мысль ввергла Хауна в уныние. Он побрел вниз с горы, где располагалась академия Ёнволь.
Погруженный в раздумья, Хаун шел по рынку. Он размышлял, как изменить мнение внешнего мира о Бэкли Гоне.
«Сделать его своим заместителем, если стану главой академии? Согласится ли он? Или назначить следующим наставником, как Хён Уна? Да он взбесится, скажет, что я его эксплуатирую!»
— Сложно, ох как сложно… — Хаун кряхтел. Определить место заклятого друга рядом с собой — задача не из легких. Как сделать, чтобы его забота воспринималась как уважение, а не пренебрежение?
В этот момент кто-то схватил его за ворот и начал трясти. Застигнутый врасплох, Хаун протрезвел от оглушительного крика:
— Ты…! Отверг мою сестру?!
Схватившим оказался Ян Хосан. От него разило алкоголем.
Стыдно было, что простолюдин, не знающий боевых искусств, смог так захватить его.
«Когда я так углубился в мысли о Гоне?» — мелькнуло в голове. Хаун с отвращением ударил по тыльной стороне руки Хосана.
Тот вскрикнул:
— Ах! — и отпустил хватку. Но на этом не закончилось — Хосан повалился навзничь, хотя Хаун даже не толкал его.
Даже сдерживая силу, Хаун понял, что тот слишком уж притворяется. Он сморщился.
— Из-за того, что ты отказал Сохи, отец обратил внимание на сына второй жены! Это был мой шанс укрепить позиции как наследника клана Ян!
Пьяный крикун привлек внимание всей улицы. Хаун раздраженно ответил:
— Твоя некомпетентность — не моя вина.
— О, маленький господин академии Ёнволь! Нравится быть важным? Ты разрушил жизнь человека и еще ходишь, задрав нос!
— Чью жизнь я разрушил? Ты сам все просрал, а винишь меня?
— Из-за тебя моя Сохи уехала к Северному морю! Ее брачная перспектива рухнула! Я верил в тебя как в наследника академии Ёнволь, а ты… Моя сестра! Сохи!
«С каких пор он так заботится о госпоже Ян?» — мысленно фыркнул Хаун. Тот нес все большую чушь.
Во время недавней встречи в книжной лавке госпожа Ян сама сказала, что едет на Северное море по собственному желанию, и даже поблагодарила его за расторжение помолвки. Она с самого начала не хотела этого союза. Если бы Хосан действительно переживал за сестру, он не устроил бы публичный скандал.
Хаун почуял неладное. Слишком удобно, что Хосан напал на него именно сейчас, притворяясь пьяным.
Присмотревшись, он заметил: взгляд Хосана был острым, а движения — расчетливыми. Запах алкоголя обманул Хауна, заставив думать, что тот пьян.
Навострив уши, он услышал шепот толпы:
— Наследник академии Ёнволь?
— Сын Меча ветра и облаков Хэбей?
— Говорят, под грозным отцом нет достойного сына… Неужели поиграл с дочерью клана Янга и бросил?
— Он опозорил госпожу Ян, а теперь заставил клан замять дело, устранив даже ее брата?
— Боже, что за мир…
«Хитрый пес!» — Хаун стиснул зубы. Все это было ловушкой! Шум, привлечение внимания — часть плана Хосана.
Тот притворялся пьяным в таверне с видом на рынок, поджидая Хауна. Даже если бы пришел другой ученик академии Ёнволь, он устроил бы спектакль. А заранее подосланные люди уже топтали репутацию Хауна, изображая Хосана жертвой.
Среди шепота толпы явственно звучали голоса, в которых четко прослеживался умысел Ян Хосана: «Ё Хаун, наследник малого клана, который, воспользовавшись помолвкой, поиграл с Ян Сохи, знаменитой красавицей Хубэя, а затем бросил ее». Чтобы скрыть правду, он отправил госпожу Ян к Северному морю, а теперь расправляется с ее братом — вот он, отвратительный мерзавец!
Если такие слухи распространятся, клан Ян будет вынужден вернуть Хосана в статус наследника. Иначе их обвинят в том, что из-за подлого наследника академии Ёнволь они отстранили законного сына.
Хаун, всю жизнь посвятивший боевым искусствам и далекий от интриг, уже чувствовал, как голова начинает раскалываться. Больше всего его тревожило то, с чего вообще начать разрешение этого хаоса.
Бэкли Гон, бывший на месте, наверняка поверил бы ему. Наставник Хён Ун, узнав о произошедшем, устроил бы разнос, но использовал бы это как урок: «Воин, проявивший малейшую жестокость, потеряет доверие народа».
Но отец… Поверит ли ему Ё Ымсок, который скоро вернется в академию Ёнволь с гостями?
Отец, и без того недовольный отказом Хауна от помолвки, сбежал, услышав упреки. Скорее всего, он прислушается к мнению толпы, а не к сыну, которого видел считаные разы за год.
Как же все безнадежно…
— Ай-яй, Сохи… Глянь-ка на его глаза! Сегодня твой брат здесь умрет! Ай-яй… — Ян Хосан, видя, что план срабатывает, сиял от победы. Хаун стиснул зубы. Он сжал кулаки.
Раз репутация все равно в грязи — пойду ва-банк!
В этом решении была и доля самобичевания. Мысль о том, что он все еще ждет отцовского одобрения, казалась ему жалкой. Может, когда отец окончательно махнет на меня рукой, станет легче?
— Кто кого убивает? — из толпы внезапно раздался чей-то голос. Хаун обернулся.
Там стоял Бэкли Гон, явно разгневанный.
Ранее он покинул Хауна под предлогом визита к врачу, но на самом деле отправился в аптеку проверить ход одного поручения. Врач, увидев Гона, кивнул ученику, и тот поспешно вышел.
Гон плюхнулся на стул с видом человека, которому совсем не мешала якобы больная поясница.
— Как дела?
— Воинов из главного клана вызвали. Прибудут через несколько дней. Осталось выбрать время.
— Пока стоит выждать. Появилась… неожиданная помеха.
Врач сузил глаза:
— Помеха?
— Говорят, глава клана возвращается. С гостем. Готовят пир — значит, персона важная. Если это сильный мастер, может сорвать наши планы.
— Понял. Значит, действуем после отъезда «гостя».
— А как он? — спросил Гон. Врач замешкался, будто колеблясь.
— Странно, но тихо. Думал, к этому времени уже начнет рыскать по Хубэю… Может, и к лучшему. Если бы гость прибыл раньше, пришлось бы отложить дело.
— Не расслабляйтесь. Небо не на чьей стороне.
Закончив дела, Гон поднялся. Врач погрузился в разбор трав. Ученик, вернувшийся с чаем, удивленно уставился на Гона, бодро шагавшего прочь, но не остановил его — учитель уже кричал, почему чай так долго.
Гон неспешно направился к торговому дому Ян, чтобы «случайно» встретить Хауна и вместе вернуться в Ёнволь. Представив, как тот покраснеет от злости, он усмехнулся.
Жаль, в аптеку сходил один.
Хаун — как пружина: ткни — подпрыгнет. С ним никогда не скучно.
Но сегодня все сложилось иначе. Поскольку все думали, что он отправился по поручению с Хауном, это был шанс тайно встретиться со своими людьми.
Отец следил за Хэбеем, поэтому осторожности не хватало, как ни старайся.
Продвигаясь вперед, Гон заметил необычно оживленную толпу. В обычное время он бы прошел мимо, но услышал слова «Ёнволь» и «наследник». Бэкли Гон остановился, прислушиваясь.
«Наследник Ёнволь?» «Сын Меча ветра и облаков Хэбей?» «Говорят, под сильной рукой нет слабых… Неужели он поиграл с дочерью гильдии Ян и бросил?» «Он опозорил Ян Сохи, а теперь хочет избавиться от её брата?» «Боже, что за мир…»
Что за чушь?
Ян Сохи уехала на Северное море. Гон видел, как она говорила это Хауну своими глазами. Вряд ли она скрыла от родных свое решение, сбежав из-за помолвки.
Гон разглядел сквозь толпу двух людей в центре скандала: одного — шатающегося пьяницу, другого — хмурящегося Хауна. Было очевидно, что тот попал в ловушку. Почему все воспринимали эту клевету всерьез?
Гон запоздало понял, кто пьяница. Ян Хосан. Тот показывал пальцем, притворяясь пьяным, но его взгляд был ясным и злым. Он загнал Хауна в угол, ликуя.
Намерения Ян Хосана были ясны: укрепить свои пошатнувшиеся позиции после провала помолвки сестры, вцепившись в Хауна. Гон хотел отступить, думая, что Хаун сам справится.
Но когда «спектакль» достиг пика, и Ян Хосан завопил:
— Ай, Сохи… Посмотри на этого негодяя! Твой брат умрет здесь сегодня!
Гон больше не мог стоять в стороне. На лице Хауна, вместо гнева, появилась горькая улыбка. Неужели он сдается?
Чего ты ждешь? Что тебя спасут?
Гон резко шагнул вперед. Он даже не осознавал, почему. Просто не мог позволить Хауну поддаться этой грязной игре.
— Кто здесь умирает?
— Ты…?
Неожиданное появление Гона заставило Ян Хосана замереть. Но тот, решив воспользоваться моментом, закричал громче, обвиняя уже обоих. Толпа зашумела, обсуждая, что замешан не только наследник.
— Это ты, слушая наследника, совратил мою сестру! Ее, такую невинную!
— С чего бы мне слушать Хауна? — Гон фыркнул. Их вражда в Ёнволь была легендарной.
— Безродный щенок! Ты подчиняешься ему, иначе тебя вышвырнут!
Некоторые кивнули, видя логику. Гон усмехнулся и вытащил из толпы пожилую женщину.
— Здравствуйте, тетушка Ван.
— Ой… Что тут происходит?
Тетушка Ван работала в Ёнволь, выполняя мелкие поручения. Место завидное — свободный график и хорошая плата.
— Этот пьяница говорит, будто я подчиняюсь Хауну. Как думаете?
— Ты? — женщина фыркнула, прикрывая рот. — Да если бы! Из-за ваших драк мне каждый день разбитую посуду собирать!
Она хлопнула Гона по спине. Тот игриво вскрикнул:
— Ай!
Его смех был холоден. Все это — спектакль для толпы.
— В следующий раз я сам все уберу. С Хауном дерусь — сложно силу рассчитывать. Ай! Тетя, да вы мастер боевых искусств!
— Эх, язык не поворачивается назвать тебя милым…
Бэкли Гон, получив несколько шлепков по спине, кряхтел, но пожимал плечами, оглядывая толпу. «Неужели вы верите этой ерунде?» — словно спрашивал его взгляд.
Но свидетельствовала не только тетя Ван. Один из зевак обратился к знакомому:
— Точно! Я слышал, как служитель академии Ёнволь жаловался, что этот парень врезал наследнику в табло!
— А я видел, как он разбил бутылку о голову наследника! Значит, не показалось…
Со всех сторон посыпались истории о скверном характере Гона. Не отставали и рассказы о Хауне: как он душил Гона, ломал ему ноги… Говорить дальше — только язык устанет.
С каждым новым свидетельством миф о «преданности Гона Хауну» рассыпался. Эти двое ненавидели друг друга — о подчинении и речи не шло.
— Ну-ка, повтори. Кто кого и зачем убивает?
— К-конечно, наследник… хотел меня устранить…
— Зачем?
— Зачем?! Он опозорил Сохи…
— Не пойму, кто тут позорит семью.
Гон плюнул на землю. Он окинул толпу ледяным взглядом, заставляя некоторых потупить глаза или отступить.
— Тетя Ван, задержите ту женщину. Дядя из мебельной — того, что крадется назад. Эй, ты!
Кто-то рванул сквозь толпу. Гон взлетел, шагнул по плечам людей и настиг беглеца. Тот рухнул на землю под ударом воина.
Гон поставил ногу на его голову. Толпа, окружившая Хауна и Хосана, расступилась.
— Ян Хосан, смотри внимательно.
— Ч-что?! Если бы я знал, что ученики Ёнволь нападают на простолюдинов…
— Брешешь. Это не ваш клан разрывает сделку — это мы перестаем давать вам работу. А этот… — Гон ткнул ногой в пленного. — Знакомое лицо? Часто бегал к нам по делам от клана Ян.
— Нет! В Хэбее много наших людей!
— Странно, но здесь их аж четверо: ты, тетя, дядя… и ты. — Хаун указал на пойманных.
— Весело! Четыре человека из клана Ян собрались, чтобы оклеветать наследника. Это враждебный акт? Ты ведь сын главы клана.
Гон язвительно хлопнул в ладоши. Его смех звучал издевкой.
— Идиот! — Ян Хосан заскрежетал зубами. Все рушилось. Он рассчитывал втянуть академию Ёнволь в долги и укрепить свою власть.
Клан Ян согласился на помолвку, но академия внезапно отказались. Хосан решил: можно подставить юного наследника, запугать его и возобновить помолвку. Почти получилось… пока не появился этот тип!
— Так ты защищаешь наследника! Безродному псу и правда нужен хозяин, да? Лизнешь сапоги, лишь бы не выгнали?
Ян Хосан пытался спасти ситуацию, но атмосфера уже переломилась.
«Что происходит?»
«Эта женщина кричала, что наследник опозорил дочь клана Ян!»
«А я слышал, будто он закопал Хосана заживо!»
«Что за бред…»
Толпа охладела. Хосан даже забыл притворяться пьяным.
— Ты запятнал имя академии Ёнволь.
Взгляд Гона, слишком суровый для юноши, пронзил Ян Хосана, заставив его задрожать. Давление незнакомой, смертельной ауры сковало его.
— Расплатишься жизнью.
— Ч-чем я провинился?!
Хосан тыкал пальцем, но это выглядело как судороги утопающего. Хаун, до этого молчавший, положил руку на его плечо:
— Если все еще не понимаешь, в чем провинился, давай обратимся к главе клана Ян. И хватит уже про «жизнью заплатишь» — это устарело, Гон.
— Все равно лучше, чем ты, кто полчаса назад готов был сдаться.
Гон фыркнул, наблюдая, как Хаун пытается вернуть себе лицо.
«Думал, я отступлю, если ты встрянешь?»
Гон собрал слуг клана Ян, выстроил их в ряд и кивнул в сторону Хосана:
— Забирай этого щенка. Идем в клан Ян.
— Чтобы спросить с них?
Хаун кивнул. Оскорбление академии Ёнволь требовало расплаты. Он схватил Хосана, который теперь беспомощно болтался в его руках. Рядом с воином он казался жалким — лишь громкий рот да хитрость.
Хаун содрогнулся при мысли, что было бы, если бы Гон не вмешался. Он чувствовал себя беспомощным, готовым сдаться, но внезапное появление Гона, хоть и неожиданное, почему-то обрадовало его.
— Что это?!
— Ваш сын решил, что может бросать вызов академии Ёнволь. Видимо, вы хорошо его воспитали.
Гон швырнул Хосана и трех свидетелей к ногам Ян Сана. Обычно сдержанный, сейчас он рычал как зверь.
— Отпусти!
Хосан вырывался, но Хаун держал его за шиворот.
— Ваш сын утверждает, что расторжение помолвки с вашей дочерью — вина нашего наследника.
— Что за чушь?! Хосан, объяснись!
Ян Сан растерялся, но сын молчал, словно язык проглотил.
— Он подстроил клевету, используя своих людей на рынке. Оскорбление академии Ёнволь не останется безнаказанным.
— Как ты смеешь грозить мне?!
Ян Сан побагровел. Хаун, стоявший сзади, пнул Хосана в зад. Тот беспомощно покатился и растянулся перед отцом.
— Я понимал ваше недовольство из-за помолвки, но не ожидал, что вы рискнете репутацией клана.
— Это ложь! Мой сын невиновен!
— Свидетелей десятки. Ваши люди ждали меня, притворялись пьяными и распускали слухи.
Хаун криво усмехнулся. Отвратительное настроение помогло ему изобразить идеальную маску презрения.
— Если бы я был на вашем месте, я бы ползал на коленях перед Гоном. Я слишком зол, чтобы сдерживаться. И единственный, кто может меня остановить, — этот безродный выродок. Ну, как намерены поступить?
— ...
Гон уставился на Хауна взглядом, полным немого вопроса: «Что ты вообще несешь?» Хаун лишь пожал плечами. Дело зашло слишком далеко, и теперь появился шанс растоптать самолюбие Ян Сана. Благодаря выходкам Ян Хосана клан Ян оказался в огромном долгу перед академией Ёнволь.
Для воинов честь значила не меньше жизни, а то и больше.
— Что бы ни решил наследник, я не намерен отступать. Клан Ян оскорбил академию Ёнволь. Значит, сотрудничество прекращается.
— П-погодите! У нас сотни подопечных!..
— Мы заняты поиском других партнеров — надежных, а не мусора вроде вас.
Ян Сан, некогда презрительно называвший Гона «подкидышем», теперь обливался потом. Если академия Ёнволь разорвет связи, клан Ян потеряет крупнейшего заказчика. А учитывая влияние главы Академии — Ё Ымсока, — даже в Хэбее им не найти работы.
Сейчас Гон был не безродным сиротой, а представителем наследника Ёнволь — Ё Хауна.
— П-прошу… Дайте еще один шанс! Я… я плохо воспитал сына! — Ян Сан бил поклоны, пиная сына для вида. Жалкое зрелище.
Хаун отвернулся. Смотреть было противно. Гон же продолжил грозить передать подготовку банкета другим кланам, пока Ян Сан не согласился написать официальные извинения.
Только тогда Гон отпустил их. Он вышел, не оглядываясь. Хаун, пнув Ян Хосана в зад, последовал за ним.
— Если ты так красноречив, почему молчал, когда Ян Сан называл тебя сиротой?
Гон остановился, не оборачиваясь:
— Я же говорил: это правда. И ты сегодня сам понял, почему. Почему позволил этому ублюдку Ян Хосану оскорблять тебя?
Вопрос эхом отозвался в голове Хауна.
Почему?
Потому что он чувствовал себя беспомощным. Среди сотен осуждающих взглядов казалось, никто не поверит ему.
А Гон? — мелькнуло в голове. Может, он тоже молчал, когда его называли сиротой, сдерживая ярость и боль?
— Ты злился? — неожиданно спросил Хаун.
Гон резко развернулся, схватив его за ворот:
— Еще как! Как ты, гавкавший на Ян Сана, струсил перед его сыном?
— Я опомнился слишком поздно! Все смотрели на меня, как на мусор, а в голове — пустота!
Хаун стиснул зубы. Чем больше он обдумывал это, тем сильнее его трясло от ярости из-за охватившего его в тот момент чувства беспомощности. Он знал, что ни одно из сказанных Ян Хосаном слов не было правдой, и понимал, что тот ложно его обвиняет, но все же не смог возразить.
Глупо. Очень глупо.
Огонь в глазах Хауна разгорался вновь. Гон наконец смягчился.
— Что сделаешь, когда встретишь их снова?
— Выбью все зубы!
— Голыми руками?
— Кулаками!
Хаун яростно потряс кулаком в воздухе. Гон хлопнул его по спине:
— Молодец.
Что-то сжалось в груди. Хаун закусил губу. Гон сделал вид, что не заметил.
— Если еще кто-то назовет тебя сиротой — скажи мне.
— Зачем?
— Половину убью я.
— Только половину? Слабак.
Хаун дернул его за рукав.
— Остальное — твоя работа. Не могу же я лишать тебя удовольствия.
— Вот умничка.
Гон потрепал его по голове. Хаун шлепнул его по руке:
— Хватит сюсюкать!
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      Хаун проснулся, моргнув от неожиданности. Почесав затылок, он сел на постели.
Вокруг было темно — еще ночь. Даже рассвет не наступил. Обычно, заснув, он не шевелился до крика петухов.
— Хух… Хн…
Он нахмурился, наконец поняв, что разбудило его. Стоны доносились от Бэкли Гона. Что случилось?
Прислушавшись, Хаун заметил, как неровно дышит Гон. Тот, видимо, мучился от кошмара.
— Мама…
Из уст Гона вырвалось жалобное бормотание. Хаун хотел оставить его страдать, но передумал. Нельзя бросать его так.
— Эй, Гон. Проснись.
Он потряс его за руку, но Гон лишь кряхтел, не выходя из кошмара.
Не плача, но звуча так безнадежно… Хауна сковало странное беспокойство.
У самого Хауна почти не осталось воспоминаний о матери. Она умерла, когда он был слишком мал. Гораздо глубже в сердце засела обида на отца.
Наверное, мать Гона была добрым человеком, — подумал Хаун, глядя на его мучения. Ему стало жаль парня.
Так же, как Гон делал вид, что не замечает его слабостей, Хаун не хотел лезть в прошлое друга. Да и знать о «ранимой душе» Гона ему не хотелось.
— Проснись!




— А-а…
Взгляд Гона был мутным. Довольный, что разбудил его, Хаун вздохнул с облегчением, не заметив странности в его глазах.
В темноте Хаун разглядел, как дрогнули губы Гона.
— Хаун…?
— Да. Это я, Гон.
Гон вдруг нежно погладил его по щеке. Хаун с отвращением шлепнул его по руке.




Разбудить — одно, но такие нежности — перебор.
— Ты чего такой противный?
— Вот так ты и должен выглядеть.
Гон усмехнулся и притянул Хауна к себе.




— Эй! — Хаун рухнул на него, пытаясь вырваться. Но против безумца не попрешь.
Гон впился зубами в его шею. Обычно их стычки ограничивались легкими укусами, но сейчас все было иначе. Зубы впились глубоко, с хрустом. Хаун колотил его по спине, но без толку.
— С ума сошел?! Отвали!
— Кровь… — пробормотал Гон в полубреду. — Всегда хотел сожрать тебя…
Не успев ответить, Хаун оказался прижат к полу.
— Дождь пошел, Хаун…
Только теперь он ощутил сырость в воздухе. За окном лил дождь, шумно хлеставший по стеклам.
«Вот черт», — Хаун стиснул зубы.
Гон ненавидел дождливые дни. Даже во сне его мучили кошмары, и просыпался он в ярости. Даже Хаун избегал трогать его в такие моменты.
Обычный пес превращался в бешеного зверя.
Признавать не хотелось, но обычно бесстрастный и раздражающий Бэкли Гон все же был рационален. Однако в дождь он менялся, и это заставляло сердце Хауна сжиматься. Сам Гон никогда не говорил о причинах, но Хаун смутно догадывался: все из-за прошлого, где тот потерял обоих родителей.
— Ты горячий, теплый… И живой. — сказал Гон.




Хаун заколебался, затем кивнул:
— Разве я… мертв?
— Ты? Мертв? — шепот прозвучал нелепо.
Гон фыркнул, словно пьяный. Обычно он мог выпить бочку и остаться трезвым, но дождь превращал его в беспомощного.
— Давай… А, давай?— язык Гона скользнул по шее Хауна, по свежей ране. Голос звучал влажно, почти моляще.
Хаун колебался. Стоит ли позволять этому безумцу продолжать? Но его тело уже откликалось. Пальцы Гона, скользящие по чувствительным местам, нравились ему.




— Только не до конца. Завтра тренировка, да и к банкету готовиться надо. Не хочу валяться потом как тряпка.
— Ладно… Тогда сожми ноги.
Голос Гона был мягок, но в интонации сквозила команда. Хаун хотел возмутиться, но, встретив его безумный взгляд, послушно сжал бедра. Он столько раз меня выручал… Не могу отказать.




Член Гона уперся между его бедер. Твердый, липкий — мышцы Хауна напряглись. Каждое движение бедер Гона заставляло его член растираться сильнее.
— Ч-что это? — Хаун заморгал, смущенный.
Гон рассмеялся ему в ухо:
— Хорошо же… — его голос звучал пьяно от кошмаров.
Хаун не успел понять, ошибся ли он, как Гон начал двигаться резко, грубо.
— Ах…
Тело сотрясалось. Держать ноги сжатыми было невыносимо. Мышцы, закаленные тренировками, сопротивлялись, но странное возбуждение заставляло раздвигать их шире. Грубое дыхание над ухом, липкий пот, трение кожи…
Раньше Хаун думал, что никогда не привыкнет к тому, как Гон трогает его член. Но ощущение чужой плоти между бедер было еще хуже.
Он посмотрел вниз и ахнул. От толчков Гона его собственный член начал подниматься.
Не смей! — но тело уже реагировало.
— Быстрее… Кончай и отвали — голос сорвался в стон. Уши горели. Хаун молился, чтобы темнота скрыла его краску, но Гон, с его зрением воина, уже все заметил.
Гон протянул руку и сжал его член. Полувставший, он пульсировал в ладони.
— Что, боишься, что заметят?
— Заткнись…
Хаун покраснел, выгнулся, но не оттолкнул руку. Раз уж началось… Лучше закончить быстро и уснуть.
Как будто ждал этого момента, Бэкли Гон, опираясь на одну руку, другой начал играть с членом Хауна. Ощущение, будто дикий зверь попал в капкан, когда большая ладонь сжала его. Хаун, охваченный стыдом, даже забыл о члене Гона, двигавшемся между его бедер. Казалось, его поймали на чем-то запретном.
Звуки трения становились все громче. Пространство между бедер пылало. Не от реального жара, а от нарастающего возбуждения, будто кожу прижигали раскаленным железом. Дыхание Гона в ушах учащалось, приближая кульминацию.
— Ох… Хух…
— Хым, нгх…
Рука Гона, не забывавшая ласкать член Хауна, вызывала стыд… но и удовольствие.
— А-ах…
Гон выскользнул из бедер Хауна и кончил на его ягодицы и бедра. Теплая липкая жидкость растекалась по коже. Хаун вздрогнул, ощутив это, и обмяк.
Придется снова стирать. Хоть радовало, что болит только промежность, а зад остался нетронутым.
Хаун с досадой сжал губы. Было немного жаль, что не дошло до конца.
Жаль?
Он не мог поверить в свою же мысль. Неужели я уже привык, что он меня прижимает?
Лицо вспыхнуло.
— Я сдержал обещание. Так что не уходи… Останься со мной. Не хочу быть один.
Ладонь Гона погладила щеку Хауна. Слова звучали как обещание себе, а не просьба. Хаун широко раскрыл глаза. В привычной темноте лицо Гона улыбалось, но казалось пустым.
«Не хочу быть один» — фраза, которую обычный Гон никогда бы не произнес. Может, для него это продолжение кошмара?
— Давай спать. Завтра будет тяжелый день.
Гон лег и закрыл глаза, странно спокойный для того, кто только что бушевал. Дыхание выравнивалось.




Неужели он все это время наполовину спал?
Хаун покраснел, осознав, что поддался на действия лунатика. И даже помог ему…




Он умылся холодной водой. Лицо горело, сердце колотилось.
Мысли были ясными. Уснуть в таком состоянии было невозможно. Тело расслаблено, но голова повторяла слова Гона.
Хаун сдавленно застонал и повалился на постель.
Его не отпускали мысли о том, что потерял Гон. Или что у него отняли.
Жалость к тому, кто так цеплялся за него, боясь одиночества, щемила сердце.
Я сочувствую Бэкли Гону.
Под утро пришла сырость. Дождь прекратился, но влажный воздух лип к коже.
Ученики академии Ёнволь суетились. Одни носили припасы, другие убирались. Хён Ун метался, отдавая распоряжения.




Хаун, оставив спящего Гона, зевнул во весь рот, но был схвачен за шиворот и отправлен на уборку. Ворча, он наблюдал, как наставник ищет пылинки орлиным взглядом.
— Кого вообще ждем? У нас всегда чисто!
Обычно академия Ёнволь содержались в идеальном порядке. Но сейчас подготовка была особой: завезли провизию, всех учеников мобилизовали на уборку.
— Лучше делом займись. Гон все еще спит? Уже полдень!
— Шел дождь. Оставьте его.
— Ах… — Хён Ун покачал головой.
Хён Ун кивнул, словно все понял. Он тоже знал, что Гон становился раздражительным в плохую погоду.
— Кстати, гость приедет завтра?
— Да.
— Отец так и не сказал, кого именно приведет?
На повторный вопрос Хауна Хён Ун замялся, затем жестом подозвал его ближе. Когда Хаун подошел, наставник шепнул ему на ухо имя гостя.
— Что?! Зачем он здесь?
— Тихо! — прошипел Хён Ун. — Во время последнего похода твой отец случайно захватил одного маду (Члена демонической секты). Оказалось, этот гость как раз охотился за ним. Теперь у нас связи с высокопоставленными лицами Альянса Мурим. Отличный повод для встречи.
П.п.: 마두(魔頭) Маду - В корейских романах, особенно в жанре 무협 (уся, боевые искусства), термин 마두(魔頭) часто используется для обозначения высокопоставленных членов 마교(魔教) – «демонической секты».
— Как типично для отца. Все ради славы «Меча ветра и облаков Хэбей» и связей… Хорошо, что главой академии Ёнволь стал он, а? — язвительно заметил Хаун.
Хён Ун цокнул языком, но не стал ругать ученика за непочтительность. На самом деле он надеялся, что Хаун, хоть через жалобы, сможет избавиться от накопившейся обиды.
— А, вот и люди из клана Чхонун*. Почему порвали с гильдией Ян?
П.п.: 청운상단 (청운, Чхонун) – «Чхонун» в переводе означает «Голубое облако» или «Синий облачный клан».
Хён Ун указал на грузчиков, тащивших провизию для завтрашнего банкета. Чхонун Сандан был меньше, но надежнее.
Когда Хаун вернулся, сказав, что заказал все у Чхонун, а не у Ян, он удивился. Ведь с Ян даже обсуждали помолвку!
— Там кое-что случилось. Если Ян Сан или его сын Хосан придут — посыпьте солью и выгоните.
— Они же не призраки, чтобы солью! Видно, ты их серьезно разозлил.
— Просто понял, что с такими людьми Академии Ёнволь не по пути.
Хаун помотал головой.
— Ладно. Ты умеешь разбираться в людях. Доверяю.
Хён Ун кивнул. Все-таки Хаун — наследник, уже взрослый. Пора учиться управлять делами клана.
Мысль о будущем академии Ёнволь под руководством Хауна заставляла сердце Хён Уна биться чаще. Для мастерства в боевых искусствах важны три вещи: талант, труд и удача.
Талант — врожденный дар. Труд — упорные тренировки. Удача — подходящие условия и вовремя пришедшие озарения. Но из всех видов удачи Хауну повезло с главным — соперником.
Хаун и Бэкли Гон, ученики Хён Уна, обладали всеми тремя элементами. Их навыки превосходили ровесников, разве что кроме прямых наследников великих кланов.
С Хауном академия Ёнволь достигнет величия, превзойдя даже эпоху Ё Ымсока.
— А, вот и приглашенные повара. Пойду, встречу.
Хаун поклонился и зашагал прочь. Хён Ун, глядя на его спину, погладил бороду.
Пока все готовились к приему гостя, наступил вечер.
Бэкли Гон все не появлялся. Хаун, забеспокоившись, направился к его комнате.
Даже если тот противный, есть-то надо! Тем более ужин сегодня будет особо вкусным — повара готовили блюда для завтрашнего банкета.
Вдруг в кустах послышался шорох.
— Кто там?
Ответом стал кинжал, летящий в лицо. Хаун едва увернулся и выхватил меч. Незваный гость.
Из кустов выскочила темная фигура, запрыгнув на дерево, затем бросилась вниз, целясь в сердце Хауна. Тот кувыркнулся в сторону и ударил в шею, но противник уклонился.
— ВРАГ! ВРАГ ВНУТРИ!




Хаун вложил внутреннюю энергию в голос и закричал. Он не владел звуковыми техниками, чтобы оповестить весь клан, но этого хватило, чтобы ближайшие ученики услышали и примчались.
— Ты раздуваешь из мухи слона, — проворчал противник. Голос был незнакомым, но одно было ясно: его взгляд источал ледяную решимость. Намерение убить.
Хаун, как воин, распознавал такую ауру, но впервые столкнулся с кем-то, кто действительно хотел его смерти. К тому же противник мастерски владел скрытым оружием. Убийца?
Решив атаковать в лоб, Хаун замахнулся мечом. Несмотря на короткий кинжал, черный одеянец не отступал и не давал Хауну сократить дистанцию. Казалось, он изучал его, как хищник жертву.
Холодный пот стекал по спине Хауна. Он не мог ранить противника, но и тот не оставлял на нем царапин. Казалось, они равны, но Хаун чувствовал: чужак испытывал его.
Почему никто не приходит? Неужели не слышали?
Внезапно его острый слух уловил звон стали. С другой стороны академии Ёнволь взметнулось пламя. Крики бойцов, стоны раненых — все смешалось в хаосе.
— Шумно стало. Тебя уберу первым.
Голос противника звучал медлительно, но движения ускорились. Хаун отпрыгнул и бросился к центру клана.
Преследователь был сильнее. Хаун, считавшийся талантом в Хэбее, теперь осознал: этот боец — из другой лиги.
Холод коснулся спины. Хаун едва увернулся от удара. Враги уже настигали. Но впереди он увидел учеников, сгруппировавшихся вокруг Хён Уна.
— Хаун! Ты цел! — Хён Ун атаковал преследователя, дав Хауну укрыться в строю.




Несколько ударов — и Хён Ун с преследователем отступили, оценивая силы.
Бой длился бесконечно. Ученики академии Ёнволь, обученные защите, держались, но не могли одолеть опытных врагов. Они теряли позиции. Некоторые падали, другие едва стояли.
Хаун не верил своим глазам. Кто эти люди, что осмелились атаковать академию Ёнволь средь бела дня?
— Вы смеете нападать на праведный клан! Кто вы?! — крикнул Хён Ун, рубя мечом.
Лидер нападавших, тот самый, что преследовал Хауна, ответил:
— Хочешь знать, кто мы?
По его тону ясно — он главарь. Голос звучал ядовито:
— Мы из Демонического культа.
Демонический культ!
Хаун широко раскрыл глаза. Для него, никогда не бывавшего даже близко к Синьцзяну, это имя было пугающе чужим. Культ, где практиковали темные искусства, поклоняясь лишь силе!
Они, люди, следовали закону джунглей, без колебания убивая невинных ради личной выгоды. Злейшие враги праведных сект, превосходящие обычных злодеев.
— А-а...
— Даже жалкая секта, засевшая в Хэбее, должна узнать этот прием! «Демонический Меч Тысячи Лет»!
Кончик меча главаря вспыхнул черной аурой. Ученик Ёнволь, стоявший напротив, получил удар в грудь, и кровь брызнула во все стороны. Ужасающая техника. Хён Ун попытался защитить ученика, но был отброшен свирепым вихрем клинков.
Техника черного одеяния, явно демоническая, вызвала панику среди учеников Ёнволь. Хотя лица нападавших не были видны, Хаун чувствовал их насмешку. Сила имени, их дурная слава подавляла всех. Хаун стиснул зубы, готовый броситься вперед.
Но боевой дух был сломлен, остались лишь охваченные страхом люди.
Оборонительный строй Ёнволь рухнул.
— Беги! Хаун, беги!
Хён Ун преградил путь человеку в черном, который 